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* Siste frist for innlevering av midlertidige (T), foreløpige (P) meldinger og andre 
meddelelser til Etterretninger for sjøfarende (Efs) for året 2026. 

Informasjon sendes én måned før aktiviteten starter, dersom det er mulig. 

* Deadline for the submission of temporary (T), preliminary (P) and other 
miscellaneous notices for inclusion in the Notices to Mariners (Efs) for the year 
2026.

Submit information one month before the activity starts if possible.

Siste innleveringsdato  
(Deadline)

Efs nr. Utgivelsesdato
(Publishing date)

 9. januar  1  15. januar
 27. januar  2  31. januar
 10. februar  3  15. februar
 24. februar  4  28. februar
 10. mars  5  15. mars
 25. mars  6  31. mars
 9. april  7  15. april
 24. april  8  30. april
 8. mai  9  15. mai
 26. mai  10  31. mai
 9. juni  11  15. juni
 24. juni  12  30. juni
 9. juli  13  15. juli
 27. juli  14  31. juli
 11. august  15  15. august
 25. august  16  31. august
 9. september  17  15. september
 24. september  18  30. september
 9. oktober  19  15. oktober
 27. oktober  20  31. oktober
 10. november  21  15. november
 24. november  22  30. november
 9. desember  23  15. desember
 18. desember  24  31. desember

Redaksjonen forbeholder seg retten til å forkorte og endre innlevert tekst.
Meldingstekst innleveres både på norsk og engelsk.
Meldinger sendes på e-post til efs@kartverket.no.

        The editor reserves the right to edit the original text.
        Please submit the text, both in English and Norwegian.

 Notices must be sent via E-mail to efs@kartverket.no.

Rettelser og oppdateringer til norske sjøkart kan meldes via Rett i kartet.

        Corrections and updates to Norwegian nautical charts can be reported via 
        Rett i kartet (currently in Norwegian only).

Telefon kundesenter (Switchboard/Customer Service Desk): +47 32 11 80 00
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INNHOLD 

Kartrettelser i dette heftet omfatter følgende norske sjøkart:
(Chart corrections in this Efs include following Norwegian charts):
51, 53, 57, 58, 59, 62, 64, 80, 89, 92, 133, 134, 135, 301, 305, 308, 309, 311, 488, 537, 541.

Meldinger om nye kart utgivelser og  midlertidige (T) og foreløpige (P) 
meldinger omfatter følgende sjøkart:
(New chart editions and Temporary (T) and Preliminary (P) notices include following 
charts):
19, 26, 27, 28, 29, 53, 55, 62, 69, 74, 78, 134, 488, 490.

NORSKE FARVANN
(Norwegian Waters)

Kart/Chart(s): 51, 133 
82050. * Sør-Helgeland. Bindalsfjorden. Vennesundet. Overettlanterner. Ny posisjon.

Kart/Chart(s): 53 
82091. * Sør-Helgeland. Tilremfjorden. Laukholmen N. Lanterne. Ny karakter. Indirekte belysning etablert.
82134. * Sør-Helgeland. Tilremfjorden. Slåttøya. Lanterne. Ny karakter. Indirekte belysning etablert.

Kart/Chart(s): 53, 134 
82098. * Sør-Helgeland. Tilremfjorden. Torgnesflesan S. Indirekte belysning etablert.
82138. * Sør-Helgeland. Tilremfjorden. Torgnesflesan. Lanterne etablert.

Kart/Chart(s): 53, 134, 488 
82071. * Sør-Helgeland. Tilremfjorden. Lyngøya S. Lanterne etablert. Lanterne utgår.
82072. * Sør-Helgeland. Tilremfjorden. Salhusrognan. Lanterne etablert.

Kart/Chart(s): 57 
82073. * Nord-Helgeland. Dønna, Bjørn. Stake etablert.
82132. * Nord-Helgeland. Dønna. Bjørn Ø. Lanterne etablert.
82133. * Nord-Helgeland. Dønna. Bjørn. Lanterne etablert.
82137. * Nord-Helgeland. Dønna. Engesvika. Lanterne etablert.

Kart/Chart(s): 58, 59 
82070. * Nord-Helgeland. Nordåsværfjorden. Åsvær lykt. Omskjerming. Rekkevidde.

Kart/Chart(s): 62 
82094. * Nord-Helgeland. Værangfjorden. Renga N. Lanterne etablert.
82095. * Nord-Helgeland. Værangfjorden. Renga N. Lanterne etablert.
82097. * Nord-Helgeland. Værangfjorden. Renga N. Jernstang etablert.

Kart/Chart(s): 64 
82130. * Salten. Fugløyfjorden. Storvika. Jernstang etablert.

Kart/Chart(s): 64, 135 
82099. * Salten. Støtt. Seiskjæran. Støtt lykt. Ny karakter.
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Kart/Chart(s): 80 
82110. * Sør-Troms. Dyrøysundet. Bakaromnen. Jernstang etablert.

Kart/Chart(s): 89, 92 
82136. * Nord-Troms. Helgøysundet. Kjerkevika. Jernstang. Ny posisjon.

Kart/Chart(s): 308, 309 
82146. * Møre og Romsdal. Smøla SV. Olsøysvaet. Lykt. Kartrettelse.

Kart/Chart(s): 311 
82170. * Sør-Troms. Andfjorden. Grøtavær. Stake utgår. Kartrettelse.
82171. * Vesterålen. Hinnøya. Risøyrenna. Lovik lykt nedlagt. Kartrettelse.

HAVOMRÅDENE
(Sea Areas)

Kart/Chart(s): 301, 305 
82100. * Nordsjøen. Norskerenna. Mandal S. Vrak.

Kart/Chart(s): 537, 541 
82140. * Svalbard. Lady Franklinfjorden. Søre Franklinbreen. Grunner.
82142. * Svalbard. Lady Franklinfjorden. Tollenbukta. Grunner.
82143. * Svalbard. Lady Franklinfjorden. Jaderinfjorden. Grunner.
82144. * Svalbard. Lady Franklinfjorden. Jacobpynten. Grunner.

Kart/Chart(s): 541 
82145. * Svalbard. Lågøya Ø. Nordlysøyane. Grunner.
82147. * Svalbard. Lågøya Ø. Meyerbukta. Grunner.
82151. * Svalbard. Lågøya Ø. Nordlysøyane. Grunner.
82174. * Svalbard. Lady Franklinfjorden. Botniahalvøya V. Grunner.

MIDLERTIDIGE (T) OG FORELØPIGE (P) MELDINGER I 
NORSKE FARVANN

(Temporary (T) and Preliminary (P) notices in Norwegian Waters)

Kart/Chart(s): 19 
82135. * (T) Hordaland. Ålforo. Engesundsleia. Havbruk.

Kart/Chart(s): 26, 27 
82148. * (P) Sogn og Fjordane. Botnafjorden. Norddalsfjorden. Rørlegging.

Kart/Chart(s): 26, 27, 28 
82141. * (T) Sogn og Fjordane. Hovden. Trefoten. Undervanns ODAS.

Kart/Chart(s): 28, 29, 490 
82139. * (T) Sogn og Fjordane. Rugsund - Måløy. Undervanns ODAS.

Kart/Chart(s): 53, 55, 134 
82090. * (P) Sør-Helgeland. Tilremfjorden. Nordtaren. Dykkeroperasjoner.
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Kart/Chart(s): 53, 134, 488 
82092. * (P) Sør-Helgeland. Brønnøysund N. Dykkeroperasjoner.

Kart/Chart(s): 55 
82093. * (T) Nord-Helgeland. Halsfjorden. Skonseng. Havbruk.

Kart/Chart(s): 62 
82096. * Nord-Helgeland. Nesøyfjorden. Vesterøyskjæret NV. Undervanns ODAS.

Kart/Chart(s): 74 
82111. * (T) Lofoten. Steinsfjorden. Hæsholmene. Jernstang havarert.
82131. * (T) Lofoten. Steinsfjorden. Hæsholman. Jernstang havarert.

Kart/Chart(s): 69 
82074. * (P) Ofoten. Øksfjorden. Kvannkjosen. Nye navigasjonsinnretninger (New navigational installations).

Kart/Chart(s): 78 
82075. * (P) Vesterålen. Risøysundet. Nygårdsrevet. Endringer på navigasjonsinnretninger (Alterations to 
navigational installations).

SKYTEØVELSER
(Gunnery exercises)

* Norsk kontinentalsokkel. Hordaland. Slåtterøy. Stolmen. V av Marstein. Marine skyteøvingar. 
Fareområde stadig aktive.
* Rogaland. Utsira. Rakettoppskyting.
* Sør-Trøndelag - Nord-Trøndelag. Halten. Marine skyteøvelser.
* Sør-Trøndelag. Tarva. Operasjon. Rakettoppskyting. Fareområde.
* Sør-Trøndelag. Tarva. Militær øvelsesskyting.
Scotland - Shetlandsøyene - Norskehavet. Rakettoperasjon. Oppdatert periode.
Shetlandsøyene N. Norskehavet. Færøyene. Rakettoperasjon. (3465(T) SKOTTLAND — 
Shetlandsøyene — Generell informasjon).

ADVARSLER
(Warnings)

* Norsk kontinentalsokkel. Prelegging av anker (Norwegian continental shelf. Pre-laying of anchors).
* Inspeksjon av rørledning, kabel og trasé (Pipeline, cable and route survey).
* Sogn og Fjordane. Nordsjøen. Westcon Yards, Florø - Statfjord A, Statfjord-feltet. Slep av rørledning, 
nedsenket.
* Aust-Agder. Risør. Testaktivitet med autonome og ubemannede overflatefartøy.
* Oslofjorden. Son - Drøbak. Regattaaktivitet.
*Nordsjøen. Karmøy V - Askøy. Slep av Havvindturbinen.

FORSKJELLIGE MEDDELELSER
(Miscellaneous)

* Midlertidige (T) og foreløpige (P) meldinger i norske sjøkart som utgår (Temporary (T) and preliminary 
(P) notices withdrawn).
* Endringer i sjøtrafikkforskriften.
* Stenging av Sotraleden ved arbeid med nye Sotrabrua. Motta e-postvarsling.
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* Generell informasjon til Etterretninger for sjøfarende.
* Bruk Norgeskart.no til hjelp med kartrettelser.
* Innmelding av rettelser til Efs, Rett i sjøkartet.
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NORSKE FARVANN
(Norwegian Waters)

Kart/Chart(s): 51, 133 

82050. * Sør-Helgeland. Bindalsfjorden. Vennesundet. Overettlanterner. Ny posisjon. 

a) Flytt Vennesundet overett øvre (Oc W 6s) fra posisjon 1) til posisjon 2):
(1) 65° 12.99' N, 12° 02.40' E 
(2) 65° 13.04' N, 12° 02.36' E 
b) Flytt Vennesundet overett nedre (Oc W 6s) fra posisjon 3) til posisjon 4):
(3) 65° 12.96' N, 12° 02.42' E 
(4) 65° 12.99' N, 12° 02.40' E 
c) Endre overettlinje til 343.0°
Kart: 51, 133. Fyrnr. 570100, 570000. (Kystverket N, 13. juli 2026). (KildeID 70000).

* Sør-Helgeland. Bindalsfjorden. Vennesundet. Leading lights. New positions. 

a) Move Vennesundet leading light upper light (Oc W 6s) from position 1) to position 2):
(1) 65° 12.99' N, 12° 02.40' E 
(2) 65° 13.04' N, 12° 02.36' E 
b) Move Vennesndet leading light lower light (Oc W 6s) from position 3) to position 4):
(3) 65° 12.96' N, 12° 02.42' E 
(4) 65° 12.99' N, 12° 02.40' E 
c) Amend leading line emanating from the leading lights to 343.0°
Charts: 51, 133. Light No. 570100, 570000. 

Kart/Chart(s): 53 

82091. * Sør-Helgeland. Tilremfjorden. Laukholmen N. Lanterne. Ny karakter. Indirekte 
belysning etablert. 

Se tidligere Efs (P) 03/80474/26.
a) Endre karakter til Iso R 2s på Laukholmen lanterne: 
65° 32.01' N, 12° 09.82' E
b) Påfør indirekte belysning på lanternen.
Kart: 53. Fyrnr. 589312. (Kystverket N, 15. juli 2026). (KildeID 70000).

* Sør-Helgeland. Tilremfjorden. Laukholmen N. Light. New character. Floodlight. 

See former Efs (P) 03/80474/26.
a) Amend character to Iso R 2s at Laukholmen light: 
65° 32.01' N, 12° 09.82' E
b) Insert floodlight at the light.
Chart: 53. Light No. 589312. 
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82134. * Sør-Helgeland. Tilremfjorden. Slåttøya. Lanterne. Ny karakter. Indirekte 
belysning etablert. 

Se tidligere Efs (P) 03/80474/26.
a) Endre karakter til Iso G 2s på Slåttøy Ø lanterne: 
65° 32.17' N, 12° 09.92' E
b) Påfør indirekte belysning på lanternen.
Kart: 53. Nytt fyrnr. 589311. (Kystverket N, 20. juli 2026). (KildeID 70000).

* Sør-Helgeland. Tilremfjorden. Slåttøya. Light. New character. Floodlight. 

See former Efs (P) 03/80474/26.
a) Amend character to Iso G 2s at Slåttøy E light: 
65° 32.17' N, 12° 09.92' E
b) Insert floodlight at the light.
Chart: 53. New light No. 589311. 

Kart/Chart(s): 53, 134 

82098. * Sør-Helgeland. Tilremfjorden. Torgnesflesan S. Indirekte belysning etablert. 

Se tidligere Efs (P) 03/80474/26.
Påfør indirekte belysning på eksisterende lanterne:
65° 31.51' N, 12° 10.45' E
Kart: 53, 134. Fyrnr. 589309. (Kystverket N, 16. juli 2026). (KildeID 70000).

* Sør-Helgeland. Tilremfjorden. Torgnesflesan S. Floodlight. 

See former Efs (P) 03/80474/26.
Insert floodlight at existing light:
65° 31.51' N, 12° 10.45' E
Charts: 53, 134. Light No. 589309. 

82138. * Sør-Helgeland. Tilremfjorden. Torgnesflesan. Lanterne etablert. 

Se tidligere Efs (P) 03/80474/26.
Påfør Flesangrunnen V lanterne, Q W med indirekte belysning:
65° 31.54' N, 12° 10.08' E
Kart: 53, 134. Fyrnr. 589310. (Kystverket N, 21. juli 2026). (KildeID 70000).

* Sør-Helgeland. Tilremfjorden. Torgnesflesan. Light. 

See former Efs (P) 03/80474/26.
Insert Flesangrunnen W light, Q W with floodlight:
65° 31.54' N, 12° 10.08' E
Charts: 53, 134. Light No. 589310. 
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Kart/Chart(s): 53, 134, 488 

82071. * Sør-Helgeland. Tilremfjorden. Lyngøya S. Lanterne etablert. Lanterne utgår. 

Se tidligere Efs (P) 03/80474/26.
a) Påfør Lyngøyene S lanterne, Iso G 2s med indirekte belysning:
65° 29.383' N, 12° 12.321' E
b) Slett Lyngesøyene lanterne (Q G) i samme posisjon.
Kart: 53, 134, 488. Fyrnr. 588711. (Kystverket N, 14. juli 2026). (KildeID 70000).

* Sør-Helgeland. Tilremfjorden. Lyngøya S. Lights. 

See former Efs (P) 03/80474/26.
a) Insert Lyngøyene S light, Iso G 2s with floodlight:
65° 29.383' N, 12° 12.321' E
b) Delete Lyngesøyene light (Q G) in the same position.
Charts: 53, 134, 488. Light No. 588711. 

82072. * Sør-Helgeland. Tilremfjorden. Salhusrognan. Lanterne etablert. 

Se tidligere Efs (P) 03/80474/26.
Påfør Salhusrognan lanterne, Iso G 2s med indirekte belysning:
65° 29.592' N, 12° 12.201' E
Kart: 53, 134, 488. Fyrnr. 588713. (Kystverket N, 14. juli 2026). (KildeID 70000).

* Sør-Helgeland. Tilremfjorden. Salhusrognan. Light. 

See former Efs (P) 03/80474/26.
Insert Salhusrognan light, Iso G 2s with floodlight:
65° 29.592' N, 12° 12.201' E
Charts: 53, 134, 488. Light No. 588713. 

Kart/Chart(s): 57 

82073. * Nord-Helgeland. Dønna, Bjørn. Stake etablert. 

Se tidligere Efs (P) 03/80514/26.
Påfør grønn stake:
66° 05.03' N, 12° 35.12' E
Kart: 57. (Kystverket N, 14. juli 2026). (KildeID 70000).

* Nord-Helgeland. Dønna, Bjørn. Spar buoy. 

See former Efs (P) 03/80514/26.
Insert green spar buoy:
66° 05.03' N, 12° 35.12' E
Chart: 57. 
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82132. * Nord-Helgeland. Dønna. Bjørn Ø. Lanterne etablert. 

Se tidligere Efs (P) 03/80514/26.
Påfør Rørvikhammaren lanterne, Q R med indirekte belysning:
66° 05.67' N, 12° 39.10' E
Kart: 57. Fyrnr. 627204. (Kystverket N, 20. juli 2026). (KildeID 70000).

* Nord-Helgeland. Dønna. Bjørn E. Light. 

See former Efs (P) 03/80514/26.
Insert Rørvikhammaren light, Q R with floodlight:
66° 05.67' N, 12° 39.10' E
Chart: 57. Light No. 627204. 

82133. * Nord-Helgeland. Dønna. Bjørn. Lanterne etablert. 

Se tidligere Efs (P) 03/80514/26.
Påfør Karihågneset lanterne, Iso G 2s med indirekte belysning:
66° 05.22' N, 12° 35.74' E
Kart: 57. Fyrnr. 614803. (Kystverket N, 22. juli 2026). (KildeID 70000).

* Nord-Helgeland. Dønna. Bjørn. Light. 

See former Efs (P) 03/80514/26.
Insert Karihågneset light Iso G 2s with floodlight:
66° 05.22' N, 12° 35.74' E
Chart: 57. Light No. 614803. 

82137. * Nord-Helgeland. Dønna. Engesvika. Lanterne etablert. 

Slett tidligere Efs (P) 03/80514/26.
Påfør Engesvikhammaren lanterne, Iso G 6s med indirekte belysning:
66° 05.39' N, 12° 37.69' E
Kart: 57. Fyrnr. 614801. (Kystverket N, 21. juli 2026). (KildeID 70000).

* Nord-Helgeland. Dønna. Engesvika. Light. 

Delete former Efs (P) 03/80514/26.
Insert Engesvikhammaren light, Iso G 6s with floodlight:
66° 05.39' N, 12° 37.69' E
Chart: 57. Light No. 614801. 

14/2026 584



Kart/Chart(s): 58, 59 

82070. * Nord-Helgeland. Nordåsværfjorden. Åsvær lykt. Omskjerming. Rekkevidde. 

a) Endre uthevede sektorer:
66° 15.90' N, 12° 17.80' E
(1) G 077.0° - 091.0°
(2) W 091.0° - 130.5°
(3) R 130.5° - 133.0°
(4) G 133.0° - 207.0°
(5) W 207.0° - 208.5°
(6) R 208.5° - 221.5°
(7) G 221.5° - 277.0°
(8) W 277.0° - 279.5°
(9) R 279.5° - 281.5°
(10) G 281.5° - 284.0°
(11) W 284.0° - 285.5°
(12) R 285.5° - 292.5°
(13) G 292.5° - 308.5°
(14) R 308.5° - 329.5°
b) Endre rekkevidde til 16-10M .
Kart: 58, 59. Fyrnr. 657300. (Kystverket N, 14. juli 2026). (KildeID 70000).

* Nord-Helgeland. Nordåsværfjorden. Åsvær light. Nominal range. 

a) Amend highlighted sectors:
66° 15.90' N, 12° 17.80' E
(1) G 077.0° - 091.0°
(2) W 091.0° - 130.5°
(3) R 130.5° - 133.0°
(4) G 133.0° - 207.0°
(5) W 207.0° - 208.5°
(6) R 208.5° - 221.5°
(7) G 221.5° - 277.0°
(8) W 277.0° - 279.5°
(9) R 279.5° - 281.5°
(10) G 281.5° - 284.0°
(11) W 284.0° - 285.5°
(12) R 285.5° - 292.5°
(13) G 292.5° - 308.5°
(14) R 308.5° - 329.5°
b) Amend nominal range to 16-10M.
Charts: 58, 59. Light No. 657300. 

Kart/Chart(s): 62 

82094. * Nord-Helgeland. Værangfjorden. Renga N. Lanterne etablert. 

Påfør Galten Ø lanterne, Iso G 2s med indirekte belysning:
66° 37.57' N, 13° 06.53' E
Kart: 62. Fyrnr. 674201. (Kystverket N, 16. juli 2026). (KildeID 70000).
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* Nord-Helgeland. Værangfjorden. Renga N. Light. 

Insert Galten E light, Iso G 2s with floodlight:
66° 37.57' N, 13° 06.53' E
Chart: 62. Light No. 674201. 

82095. * Nord-Helgeland. Værangfjorden. Renga N. Lanterne etablert. 

Påfør Nordskaftflua lanterne, Iso R 2s med indirekte belysning:
66° 37.66' N, 13° 06.73' E
Kart: 62. Fyrnr. 674202. (Kystverket N, 16. juli 2026). (KildeID 70000).

* Nord-Helgeland. Værangfjorden. Renga N. Light. 

Insert Nordskaftflua light, Iso R 2s with floodlight:
66° 37.66' N, 13° 06.73' E
Chart: 62. Light No. 674202. 

82097. * Nord-Helgeland. Værangfjorden. Renga N. Jernstang etablert. 

Påfør jernstang:
66° 37.55' N, 13° 06.27' E
Kart: 62. (Kystverket N, 16. juli 2026). (KildeID 70000).

* Nord-Helgeland. Værangfjorden. Renga N. Iron pole. 

Insert iron pole:
66° 37.55' N, 13° 06.27' E
Chart: 62. 

Kart/Chart(s): 64 

82130. * Salten. Fugløyfjorden. Storvika. Jernstang etablert. 

Påfør jernstang:
66° 58.13' N, 13° 47.54' E
Kart: 64. (Kystverket N, 20. juli 2026). (KildeID 70000).

* Salten. Fugløyfjorden. Storvika. Iron pole. 

Insert iron pole:
66° 58.13' N, 13° 47.54' E
Chart: 64. 
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Kart/Chart(s): 64, 135 

82099. * Salten. Støtt. Seiskjæran. Støtt lykt. Ny karakter. 

Slett tidligere Efs (P) 11/81751/26.
Endre karakter til Iso 6s på Støtt lykt:
66° 56.84' N, 13° 27.51' E
Kart: 64, 135. Fyrnr. 684500. (Kystverket N, 16. juli 2026). (KildeID 70000).

* Salten. Støtt. Seiskjæran. Støtt light. New character. 

Delete former Efs (P) 11/81751/26.
Amend character to Iso 6s at Støtt light:
66° 56.84' N, 13° 27.51' E
Charts: 64, 135. Light No. 684500. 

Kart/Chart(s): 80 

82110. * Sør-Troms. Dyrøysundet. Bakaromnen. Jernstang etablert. 

Påfør jernstang:
69° 02.33' N, 17° 31.31' E
Kart: 80. (Kystverket T&F, 17. juli 2026). (KildeID 70000).

* Sør-Troms. Dyrøysundet. Bakaromnen. Iron pole. 

Insert iron pole:
69° 02.33' N, 17° 31.31' E
Chart: 80. 

Kart/Chart(s): 89, 92 

82136. * Nord-Troms. Helgøysundet. Kjerkevika. Jernstang. Ny posisjon. 

Flytt jernstang fra (1) til (2):
(1) 70° 07.03' N, 19° 20.30' E 
(2) 70° 06.98' N, 19° 20.59' E
Kart: 89, 92. (Kystverket T&F, 21. juli 2026). (KildeID 70000).

* Nord-Troms. Helgøysundet. Kjerkevika. Iron pole. New position. 

Move iron pole from (1) to (2):
(1) 70° 07.03' N, 19° 20.30' E 
(2) 70° 06.98' N, 19° 20.59' E
Charts: 89, 92. 
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Kart/Chart(s): 308, 309 

82146. * Møre og Romsdal. Smøla SV. Olsøysvaet. Lykt. Kartrettelse. 

Slett Skardholman lykt: 
63° 20.74' N, 07° 46.52' E
Kart: 308, 309. (Kartverket sjødivisjonen, 23. juli 2026). (KildeID 86129).

* Møre og Romsdal. Smøla SW. Olsøysvaet. Light. Chart correction. 

Delete Skardholman light: 
63° 20.74' N, 07° 46.52' E
Charts: 308, 309. 

Kart/Chart(s): 311 

82170. * Sør-Troms. Andfjorden. Grøtavær. Stake utgår. Kartrettelse. 

Slett grønn stake:
68° 56.69' N, 16° 09.72' E
Kart: 311. (Kartverket sjødivisjonen, 27. juli 2026). (KildeID 70000).

* Sør-Troms. Andfjorden. Grøtavær. Spar buoy. Chart correction. 

Delete green spar buoy:
68° 56.69' N, 16° 09.72' E
Chart: 311. 

82171. * Vesterålen. Hinnøya. Risøyrenna. Lovik lykt nedlagt. Kartrettelse. 

Slett lykt (Oc 6s):
68° 58.26' N, 15° 44.18' E
Kart: 311. (Kartverket sjødivisjonen, 27. juli 2026). (KildeID 70000).

* Vesterålen. Hinnøya. Risøyrenna. Lovik light. Chart correction. 

Delete light (Oc 6s):
68° 58.26' N, 15° 44.18' E
Chart: 311. 
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HAVOMRÅDENE
(Sea Areas)

Kart/Chart(s): 301, 305 

82100. * Nordsjøen. Norskerenna. Mandal S. Vrak. 

Påfør et vrak, ufarlig for seilasen:
57° 32.72' N, 07° 10.46' E (225m)
Kart: 301, 305. (Kartverket sjødivisjonen, 16. juli 2026). (KildeID 99930).

* North Sea. Norwegian Trench. Mandal S. Wreck. 

Insert a wreck, not dangerous to surface navigation:
57° 32.72' N, 07° 10.46' E (225m)
Charts: 301, 305. 

Kart/Chart(s): 537, 541 

82140. * Svalbard. Lady Franklinfjorden. Søre Franklinbreen. Grunner. 

Påfør grunner:
(1) 80° 07.44' N, 19° 06.65' E 6.2m
(2) 80° 07.24' N, 19° 06.61' E 3m
(3) 80° 07.01' N, 19° 07.22' E 2.3m
(4) 80° 06.71' N, 19° 08.36' E 2.4m
(5) 80° 07.18' N, 19° 21.33' E 8.7m
(6) 80° 06.99' N, 19° 21.88' E 1.9m
(7) 80° 06.76' N, 19° 22.02' E 7m
(8) 80° 06.43' N, 19° 09.69' E 2m
Kart: 537, 541. (Kartverket sjødivisjonen, 21. juli 2026). (KildeID 99952).

* Svalbard. Lady Franklinfjorden. Søre Franklinbreen. Underwater rocks. 

Insert underwater rocks:
(1) 80° 07.44' N, 19° 06.65' E 6.2m
(2) 80° 07.24' N, 19° 06.61' E 3m
(3) 80° 07.01' N, 19° 07.22' E 2.3m
(4) 80° 06.71' N, 19° 08.36' E 2.4m
(5) 80° 07.18' N, 19° 21.33' E 8.7m
(6) 80° 06.99' N, 19° 21.88' E 1.9m
(7) 80° 06.76' N, 19° 22.02' E 7m
(8) 80° 06.43' N, 19° 09.69' E 2m
Charts: 537, 541. 
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82142. * Svalbard. Lady Franklinfjorden. Tollenbukta. Grunner. 

Påfør grunner:
(1) 80° 08.88' N, 19° 03.37' E 3.6m
(2) 80° 08.81' N, 19° 03.83' E 4.9m
(3) 80° 08.76' N, 19° 03.57' E 4.8m
(4) 80° 08.55' N, 19° 04.15' E 14.5m
(5) 80° 08.47' N, 19° 02.80' E 6.6 m
(6) 80° 08.39' N, 19° 02.94' E 6.8m
(7) 80° 08.41' N, 19° 03.40' E 7m
(8) 80° 08.35' N, 19° 01.71' E 2.5m
(9) 80° 08.19' N, 19° 02.52' E 3.5m
(10) 80° 08.14' N, 19° 02.75' E 2.2m
(11) 80° 08.13' N, 19° 03.15' E 2.2m
(12) 80° 08.24' N, 19° 03.62' E 2.5m
(13) 80° 08.24' N, 19° 03.94' E 3.3m
(14) 80° 07.97' N, 19° 04.62' E 2.6m
(15) 80° 07.56' N, 19° 06.30' E 10m
Kart: 537, 541. (Kartverket sjødivisjonen, 21. juli 2026). (KildeID 99952).

* Svalbard. Lady Franklinfjorden. Tollenbukta. Underwater rocks. 

Insert underwater rocks:
(1) 80° 08.88' N, 19° 03.37' E 3.6m
(2) 80° 08.81' N, 19° 03.83' E 4.9m
(3) 80° 08.76' N, 19° 03.57' E 4.8m
(4) 80° 08.55' N, 19° 04.15' E 14.5m
(5) 80° 08.47' N, 19° 02.80' E 6.6 m
(6) 80° 08.39' N, 19° 02.94' E 6.8m
(7) 80° 08.41' N, 19° 03.40' E 7m
(8) 80° 08.35' N, 19° 01.71' E 2.5m
(9) 80° 08.19' N, 19° 02.52' E 3.5m
(10) 80° 08.14' N, 19° 02.75' E 2.2m
(11) 80° 08.13' N, 19° 03.15' E 2.2m
(12) 80° 08.24' N, 19° 03.62' E 2.5m
(13) 80° 08.24' N, 19° 03.94' E 3.3m
(14) 80° 07.97' N, 19° 04.62' E 2.6m
(15) 80° 07.56' N, 19° 06.30' E 10m
Charts: 537, 541. 

82143. * Svalbard. Lady Franklinfjorden. Jaderinfjorden. Grunner. 

Påfør grunner:
Kart 541:
(1) 80° 10.72' N, 19° 16.41' E 1.5m
(2) 80° 10.32' N, 19° 15.72' E 4.8m
(3) 80° 10.17' N, 19° 13.92' E 13m
(4) 80° 09.82' N, 19° 18.26' E 15.5m
(5) 80° 09.22' N, 19° 16.02' E 5.3m
(6) 80° 09.10' N, 19° 15.84' E 1.1m
(7) 80° 09.04' N, 19° 16.44' E 3.4m
(8) 80° 09.25' N, 19° 20.08' E 13.5m
(9) 80° 09.17' N, 19° 21.17' E 2.6m

14/2026 590



(10) 80° 09.29' N, 19° 21.66' E 3m
(11) 80° 09.25' N, 19° 21.46' E 2.5m
(12) 80° 09.60' N, 19° 25.02' E 12m
(13) 80° 09.67' N, 19° 26.77' E 3.3m
(14) 80° 09.66' N, 19° 27.06' E 2.6m
(15) 80° 09.13' N, 19° 25.52' E 10.5m
(16) 80° 08.99' N, 19° 25.99' E 13.5m
(17) 80° 08.80' N, 19° 24.22' E 6.1m
(18) 80° 09.50' N, 19° 29.54' E 13.5m
(19) 80° 09.32' N, 19° 30.50' E 14.5m
(20) 80° 09.24' N, 19° 29.98' E 8.2m
(21) 80° 09.26' N, 19° 29.46' E 11m
(22) 80° 09.17' N, 19° 29.19' E 12m
(23) 80° 08.78' N, 19° 26.46' E 6.2m
(24) 80° 08.70' N, 19° 26.86' E 4.3m
(25) 80° 08.79' N, 19° 28.25' E 13.5m
(26) 80° 08.65' N, 19° 28.94' E 8.8m
(27) 80° 08.55' N, 19° 29.90' E 6.6m
(28) 80° 08.52' N, 19° 31.38' E 13.5m
(29) 80° 08.74' N, 19° 34.77' E 12.5m
Kart 537:
(4) 80° 09.82' N, 19° 18.26' E 15.5m
(5) 80° 09.22' N, 19° 16.02' E 5.3m
(6) 80° 09.10' N, 19° 15.84' E 1.1m
(7) 80° 09.04' N, 19° 16.44' E 3.4m
(8) 80° 09.25' N, 19° 20.08' E 13.5m
(9) 80° 09.17' N, 19° 21.17' E 2.6m
(10) 80° 09.29' N, 19° 21.66' E 3m
(11) 80° 09.25' N, 19° 21.46' E 2.5m
(12) 80° 09.60' N, 19° 25.02' E 12m
(13) 80° 09.67' N, 19° 26.77' E 3.3m
(14) 80° 09.66' N, 19° 27.06' E 2.6m
(15) 80° 09.13' N, 19° 25.52' E 10.5m
(16) 80° 08.99' N, 19° 25.99' E 13.5m
(17) 80° 08.80' N, 19° 24.22' E 6.1m
(18) 80° 09.50' N, 19° 29.54' E 13.5m
(19) 80° 09.32' N, 19° 30.50' E 14.5m
(20) 80° 09.24' N, 19° 29.98' E 8.2m
(21) 80° 09.26' N, 19° 29.46' E 11m
(22) 80° 09.17' N, 19° 29.19' E 12m
(23) 80° 08.78' N, 19° 26.46' E 6.2m
(24) 80° 08.70' N, 19° 26.86' E 4.3m
(25) 80° 08.79' N, 19° 28.25' E 13.5m
(26) 80° 08.65' N, 19° 28.94' E 8.8m
(27) 80° 08.55' N, 19° 29.90' E 6.6m
(28) 80° 08.52' N, 19° 31.38' E 13.5m
(29) 80° 08.74' N, 19° 34.77' E 12.5m
Kart: 537, 541. (Kartverket sjødivisjonen, 22. juli 2026). (KildeID 99952).

* Svalbard. Lady Franklinfjorden. Jaderinfjorden. Underwater rocks. 

Insert underwater rocks:
Chart 541:
(1) 80° 10.72' N, 19° 16.41' E 1.5m
(2) 80° 10.32' N, 19° 15.72' E 4.8m
(3) 80° 10.17' N, 19° 13.92' E 13m
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(4) 80° 09.82' N, 19° 18.26' E 15.5m
(5) 80° 09.22' N, 19° 16.02' E 5.3m
(6) 80° 09.10' N, 19° 15.84' E 1.1m
(7) 80° 09.04' N, 19° 16.44' E 3.4m
(8) 80° 09.25' N, 19° 20.08' E 13.5m
(9) 80° 09.17' N, 19° 21.17' E 2.6m
(10) 80° 09.29' N, 19° 21.66' E 3m
(11) 80° 09.25' N, 19° 21.46' E 2.5m
(12) 80° 09.60' N, 19° 25.02' E 12m
(13) 80° 09.67' N, 19° 26.77' E 3.3m
(14) 80° 09.66' N, 19° 27.06' E 2.6m
(15) 80° 09.13' N, 19° 25.52' E 10.5m
(16) 80° 08.99' N, 19° 25.99' E 13.5m
(17) 80° 08.80' N, 19° 24.22' E 6.1m
(18) 80° 09.50' N, 19° 29.54' E 13.5m
(19) 80° 09.32' N, 19° 30.50' E 14.5m
(20) 80° 09.24' N, 19° 29.98' E 8.2m
(21) 80° 09.26' N, 19° 29.46' E 11m
(22) 80° 09.17' N, 19° 29.19' E 12m
(23) 80° 08.78' N, 19° 26.46' E 6.2m
(24) 80° 08.70' N, 19° 26.86' E 4.3m
(25) 80° 08.79' N, 19° 28.25' E 13.5m
(26) 80° 08.65' N, 19° 28.94' E 8.8m
(27) 80° 08.55' N, 19° 29.90' E 6.6m
(28) 80° 08.52' N, 19° 31.38' E 13.5m
(29) 80° 08.74' N, 19° 34.77' E 12.5m
Chart 537:
(4) 80° 09.82' N, 19° 18.26' E 15.5m
(5) 80° 09.22' N, 19° 16.02' E 5.3m
(6) 80° 09.10' N, 19° 15.84' E 1.1m
(7) 80° 09.04' N, 19° 16.44' E 3.4m
(8) 80° 09.25' N, 19° 20.08' E 13.5m
(9) 80° 09.17' N, 19° 21.17' E 2.6m
(10) 80° 09.29' N, 19° 21.66' E 3m
(11) 80° 09.25' N, 19° 21.46' E 2.5m
(12) 80° 09.60' N, 19° 25.02' E 12m
(13) 80° 09.67' N, 19° 26.77' E 3.3m
(14) 80° 09.66' N, 19° 27.06' E 2.6m
(15) 80° 09.13' N, 19° 25.52' E 10.5m
(16) 80° 08.99' N, 19° 25.99' E 13.5m
(17) 80° 08.80' N, 19° 24.22' E 6.1m
(18) 80° 09.50' N, 19° 29.54' E 13.5m
(19) 80° 09.32' N, 19° 30.50' E 14.5m
(20) 80° 09.24' N, 19° 29.98' E 8.2m
(21) 80° 09.26' N, 19° 29.46' E 11m
(22) 80° 09.17' N, 19° 29.19' E 12m
(23) 80° 08.78' N, 19° 26.46' E 6.2m
(24) 80° 08.70' N, 19° 26.86' E 4.3m
(25) 80° 08.79' N, 19° 28.25' E 13.5m
(26) 80° 08.65' N, 19° 28.94' E 8.8m
(27) 80° 08.55' N, 19° 29.90' E 6.6m
(28) 80° 08.52' N, 19° 31.38' E 13.5m
(29) 80° 08.74' N, 19° 34.77' E 12.5m
Charts: 537, 541. 
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82144. * Svalbard. Lady Franklinfjorden. Jacobpynten. Grunner. 

Påfør grunner:
(1) 80° 08.63' N, 19° 22.67' E 10.5m
(2) 80° 08.59' N, 19° 21.87' E 11m
(3) 80° 08.49' N, 19° 21.69' E 1.9m
(4) 80° 08.38' N, 19° 22.22' E 5.3m
(5) 80° 08.30' N, 19° 16.92' E 6.6m
(6) 80° 08.31' N, 19° 17.52' E 4.1m
(7) 80° 08.25' N, 19° 17.49' E 6.7m
(8) 80° 08.19' N, 19° 18.00' E 5.8m
(9) 80° 08.15' N, 19° 17.24' E 11m
(10) 80° 08.29' N, 19° 24.32' E 1.5m
(11) 80° 07.68' N, 19° 23.18' E 4.5m
Kart: 537, 541. (Kartverket sjødivisjonen, 22. juli 2026). (KildeID 99952).

* Svalbard. Lady Franklinfjorden. Jacobpynten. Underwater rocks. 

Insert underwater rocks:
(1) 80° 08.63' N, 19° 22.67' E 10.5m
(2) 80° 08.59' N, 19° 21.87' E 11m
(3) 80° 08.49' N, 19° 21.69' E 1.9m
(4) 80° 08.38' N, 19° 22.22' E 5.3m
(5) 80° 08.30' N, 19° 16.92' E 6.6m
(6) 80° 08.31' N, 19° 17.52' E 4.1m
(7) 80° 08.25' N, 19° 17.49' E 6.7m
(8) 80° 08.19' N, 19° 18.00' E 5.8m
(9) 80° 08.15' N, 19° 17.24' E 11m
(10) 80° 08.29' N, 19° 24.32' E 1.5m
(11) 80° 07.68' N, 19° 23.18' E 4.5m
Charts: 537, 541. 
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Kart/Chart(s): 541 

82145. * Svalbard. Lågøya Ø. Nordlysøyane. Grunner. 

Påfør grunner:
(1) 80° 20.05' N, 18° 35.78' E 9.1m
(2) 80° 19.94' N, 18° 35.00' E 2.6m
(3) 80° 19.86' N, 18° 34.99' E 2.5m
(4) 80° 19.73' N, 18° 34.74' E 2.3m
(5) 80° 19.65' N, 18° 34.69' E 2.5m
(6) 80° 19.52' N, 18° 33.95' E 1.8m
(7) 80° 19.46' N, 18° 33.92' E 1.4m
(8) 80° 19.41' N, 18° 34.37' E 1.6m
(9) 80° 19.43' N, 18° 34.89' E 4.8m
(10) 80° 19.32' N, 18° 34.52' E 2.2m
(11) 80° 19.29' N, 18° 34.85' E 2.7m
(12) 80° 19.27' N, 18° 34.02' E 1.6m
(13) 80° 19.23' N, 18° 34.50' E 1.3m
(14) 80° 19.17' N, 18° 33.59' E 1.4m
(15) 80° 19.26' N, 18° 35.73' E 3.6m
(16) 80° 19.14' N, 18° 35.42' E 2.6m
(17) 80° 19.14' N, 18° 36.30' E 2.5m
(18) 80° 19.31' N, 18° 36.46' E 4.8m
(19) 80° 20.03' N, 18° 38.85' E 14m
(20) 80° 19.93' N, 18° 38.92' E 13.5m
(21) 80° 19.89' N, 18° 38.76' E 9.3m
(22) 80° 19.70' N, 18° 38.04' E skvalpeskjær
(23) 80° 19.70' N, 18° 38.44' E 6.4m
Kart: 541. (Kartverket sjødivisjonen, 23. juli 2026). (KildeID 99952).
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* Svalbard. Lågøya E. Nordlysøyane. Underwater rocks. 

Insert underwater rocks:
(1) 80° 20.05' N, 18° 35.78' E 9.1m
(2) 80° 19.94' N, 18° 35.00' E 2.6m
(3) 80° 19.86' N, 18° 34.99' E 2.5m
(4) 80° 19.73' N, 18° 34.74' E 2.3m
(5) 80° 19.65' N, 18° 34.69' E 2.5m
(6) 80° 19.52' N, 18° 33.95' E 1.8m
(7) 80° 19.46' N, 18° 33.92' E 1.4m
(8) 80° 19.41' N, 18° 34.37' E 1.6m
(9) 80° 19.43' N, 18° 34.89' E 4.8m
(10) 80° 19.32' N, 18° 34.52' E 2.2m
(11) 80° 19.29' N, 18° 34.85' E 2.7m
(12) 80° 19.27' N, 18° 34.02' E 1.6m
(13) 80° 19.23' N, 18° 34.50' E 1.3m
(14) 80° 19.17' N, 18° 33.59' E 1.4m
(15) 80° 19.26' N, 18° 35.73' E 3.6m
(16) 80° 19.14' N, 18° 35.42' E 2.6m
(17) 80° 19.14' N, 18° 36.30' E 2.5m
(18) 80° 19.31' N, 18° 36.46' E 4.8m
(19) 80° 20.03' N, 18° 38.85' E 14m
(20) 80° 19.93' N, 18° 38.92' E 13.5m
(21) 80° 19.89' N, 18° 38.76' E 9.3m
(22) 80° 19.70' N, 18° 38.04' E rock awash
(23) 80° 19.70' N, 18° 38.44' E 6.4m
Chart: 541. 

82147. * Svalbard. Lågøya Ø. Meyerbukta. Grunner. 

Påfør grunner:
(1) 80° 19.31' N, 18° 38.29' E 5.2m
(2) 80° 19.21' N, 18° 39.12' E 5.7m
(3) 80° 19.22' N, 18° 38.10' E 1.4m
(4) 80° 19.05' N, 18° 38.97' E 1.4m
(5) 80° 19.00' N, 18° 38.70' E 1.5m
(6) 80° 18.97' N, 18° 38.99' E 2.9m
(7) 80° 18.88' N, 18° 39.31' E 1.2m
(8) 80° 18.76' N, 18° 41.08' E 13.5m
(9) 80° 18.63' N, 18° 39.46' E 1.3m
(10) 80° 18.63' N, 18° 39.91' E 1.9m
(11) 80° 18.58' N, 18° 39.33' E 1m
(12) 80° 18.48' N, 18° 39.86' E 1.7m
(13) 80° 18.39' N, 18° 40.41' E 2.2m
(14) 80° 18.40' N, 18° 40.90' E 1.1m
(15) 80° 18.16' N, 18° 39.62' E 3.5m
(16) 80° 18.25' N, 18° 37.47' E 3.6m
(17) 80° 18.31' N, 18° 37.32' E 4.5m
Kart: 541. (Kartverket sjødivisjonen, 23. juli 2026). (KildeID 99952).
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* Svalbard. Lågøya E. Meyerbukta. Underwater rocks. 

Insert underwater rocks:
(1) 80° 19.31' N, 18° 38.29' E 5.2m
(2) 80° 19.21' N, 18° 39.12' E 5.7m
(3) 80° 19.22' N, 18° 38.10' E 1.4m
(4) 80° 19.05' N, 18° 38.97' E 1.4m
(5) 80° 19.00' N, 18° 38.70' E 1.5m
(6) 80° 18.97' N, 18° 38.99' E 2.9m
(7) 80° 18.88' N, 18° 39.31' E 1.2m
(8) 80° 18.76' N, 18° 41.08' E 13.5m
(9) 80° 18.63' N, 18° 39.46' E 1.3m
(10) 80° 18.63' N, 18° 39.91' E 1.9m
(11) 80° 18.58' N, 18° 39.33' E 1m
(12) 80° 18.48' N, 18° 39.86' E 1.7m
(13) 80° 18.39' N, 18° 40.41' E 2.2m
(14) 80° 18.40' N, 18° 40.90' E 1.1m
(15) 80° 18.16' N, 18° 39.62' E 3.5m
(16) 80° 18.25' N, 18° 37.47' E 3.6m
(17) 80° 18.31' N, 18° 37.32' E 4.5m
Chart: 541. 

82151. * Svalbard. Lågøya Ø. Nordlysøyane. Grunner. 

Påfør grunner:
(1) 80° 20.17' N, 18° 42.14' E 11m
(2) 80° 19.98' N, 18° 42.29' E 4.8m
(3) 80° 20.17' N, 18° 44.76' E 4.7m
(4) 80° 20.10' N, 18° 45.01' E skvalpeskjær
(5) 80° 20.15' N, 18° 45.32' E skvalpeskjær
(6) 80° 20.20' N, 18° 46.22' E 3.1m
(7) 80° 19.96' N, 18° 46.93' E skjær
(8) 80° 20.05' N, 18° 48.84' E skvalpeskjær
(9) 80° 19.99' N, 18° 49.56' E 7m
(10) 80° 19.68' N, 18° 45.46' E skvalpeskjær
(11) 80° 19.58' N, 18° 47.43' E 15.5m
(12) 80° 19.56' N, 18° 46.28' E 2.6m
(13) 80° 19.40' N, 18° 42.98' E 2.6m
(14) 80° 19.89' N, 18° 52.06' E 15.5m
(15) 80° 19.71' N, 18° 51.15' E 1.4m
(16) 80° 19.46' N, 18° 50.64' E 0.7m
(17) 80° 19.58' N, 18° 51.71' E skvalpeskjær
(18) 80° 19.69' N, 18° 42.50' E skvalpeskjær
Kart: 541. (Kartverket sjødivisjonen, 23. juli 2026). (KildeID 99952).
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* Svalbard. Lågøya E. Nordlysøyane. Underwater rocks. 

Insert underwater rocks:
(1) 80° 20.17' N, 18° 42.14' E 11m
(2) 80° 19.98' N, 18° 42.29' E 4.8m
(3) 80° 20.17' N, 18° 44.76' E 4.7m
(4) 80° 20.10' N, 18° 45.01' E rock awash
(5) 80° 20.15' N, 18° 45.32' E rock awash
(6) 80° 20.20' N, 18° 46.22' E 3.1m
(7) 80° 19.96' N, 18° 46.93' E rock
(8) 80° 20.05' N, 18° 48.84' E rock awash
(9) 80° 19.99' N, 18° 49.56' E 7m
(10) 80° 19.68' N, 18° 45.46' E rock awash
(11) 80° 19.58' N, 18° 47.43' E 15.5m
(12) 80° 19.56' N, 18° 46.28' E 2.6m
(13) 80° 19.40' N, 18° 42.98' E 2.6m
(14) 80° 19.89' N, 18° 52.06' E 15.5m
(15) 80° 19.71' N, 18° 51.15' E 1.4m
(16) 80° 19.46' N, 18° 50.64' E 0.7m
(17) 80° 19.58' N, 18° 51.71' E rock awash
(18) 80° 19.69' N, 18° 42.50' E rock awash
Chart: 541. 

82174. * Svalbard. Lady Franklinfjorden. Botniahalvøya V. Grunner. 

Påfør grunner:
(1) 80° 15.88' N, 19° 02.81' E 4.6m
(2) 80° 15.55' N, 19° 03.78' E 2.7m
(3) 80° 15.49' N, 19° 03.63' E 8.7m
(4) 80° 14.07' N, 19° 06.62' E 2.7m
(5) 80° 12.79' N, 19° 08.99' E 6.6m
(6) 80° 12.28' N, 19° 10.52' E 3.7m
(7) 80° 12.23' N, 19° 10.94' E 2.7m
(8) 80° 12.19' N, 19° 10.68' E 2.8m
(9) 80° 12.12' N, 19° 10.53' E 2.8m
(10) 80° 12.09' N, 19° 10.83' E 1.7m
(11) 80° 12.09' N, 19° 09.68' E 1.6m
(12) 80° 11.32' N, 19° 10.19' E 14m
Kart: 541. (Kartverket sjødivisjonen, 27. juli 2026). (KildeID 99952).
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* Svalbard. Lady Franklinfjorden. Botniahalvøya W. Underwater rocks. 

Insert underwater rocks:
(1) 80° 15.88' N, 19° 02.81' E 4.6m
(2) 80° 15.55' N, 19° 03.78' E 2.7m
(3) 80° 15.49' N, 19° 03.63' E 8.7m
(4) 80° 14.07' N, 19° 06.62' E 2.7m
(5) 80° 12.79' N, 19° 08.99' E 6.6m
(6) 80° 12.28' N, 19° 10.52' E 3.7m
(7) 80° 12.23' N, 19° 10.94' E 2.7m
(8) 80° 12.19' N, 19° 10.68' E 2.8m
(9) 80° 12.12' N, 19° 10.53' E 2.8m
(10) 80° 12.09' N, 19° 10.83' E 1.7m
(11) 80° 12.09' N, 19° 09.68' E 1.6m
(12) 80° 11.32' N, 19° 10.19' E 14m
Chart: 541. 
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MIDLERTIDIGE (T) OG FORELØPIGE (P) MELDINGER I 
NORSKE FARVANN

(Temporary (T) and Preliminary (P) notices in Norwegian Waters)

Kart/Chart(s): 19 

82135. * (T) Hordaland. Ålforo. Engesundsleia. Havbruk. 

Aktivitet: Refortøyning av oppdrettsanlegg.
Periode: Til 1. oktober 2026
Posisjon: 
(1) 59° 51.48' N, 05° 17.01' E 
(2) 59° 51.81' N, 05° 16.71' E 
(3) 59° 51.95' N, 05° 17.49' E 
(4) 59° 51.70' N, 05° 17.71' E 
Merk: Flytende forankringsliner kan forekomme i perioder. Hold god avstand til arbeidsstedet.
Kart: 19. (Hardingsmolt AS, 20. juli 2026). (KildeID 79000).

* (T) Hordaland. Ålforo. Engesundsleia. Marine farm. 

Activity: Marine farm re-mooring.
Period: Until 1 October 2026
Position:
(1) 59° 51.48' N, 05° 17.01' E 
(2) 59° 51.81' N, 05° 16.71' E 
(3) 59° 51.95' N, 05° 17.49' E 
(4) 59° 51.70' N, 05° 17.71' E 
Note : Floating mooring lines may occur periodically. Keep safe distance to the work site.
Chart: 19. 
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Kart/Chart(s): 26, 27 

82148. * (P) Sogn og Fjordane. Botnafjorden. Norddalsfjorden. Rørlegging. 

Aktivitet: Rørleggingsoperasjoner, Botnafjorden - Norddalsfjorden.
Periode: 28. juli - 31. desember 2026
Aktsomhetsområde (rørtrasé):
(1) 61° 36.64' N, 05° 05.17' E 
(2) 61° 37.12' N, 05° 06.27' E 
(3) 61° 37.21' N, 05° 07.18' E 
(4) 61° 37.29' N, 05° 07.28' E 
(5) 61° 37.26' N, 05° 07.39' E 
(6) 61° 37.38' N, 05° 07.78' E 
(7) 61° 37.37' N, 05° 08.73' E 
(8) 61° 37.54' N, 05° 09.83' E 
(9) 61° 37.84' N, 05° 10.20' E 
Merk: I uke 32 skal sjøledning nr. 1 senkes mellom Botnastranda og Litle Terøya. Deretter 
senkes sjøledning nr. 2 mellom Litle Terøya og Klauvane. Hold sikker avstand til pågående 
operasjoner.
Kart: 26, 27. (Seløy Undervannsservice AS, 23. juli 2026). (KildeID 79000).

* (P) Sogn og Fjordane. Botnafjorden. Norddalsfjorden. Pipeline laying. 

Activity: Pipeline laying operations, Botnafjorden - Norddalsfjorden.
Period: 28 July - 31 December 2026
Precautionary area (pipeline route): 
(1) 61° 36.64' N, 05° 05.17' E 
(2) 61° 37.12' N, 05° 06.27' E 
(3) 61° 37.21' N, 05° 07.18' E 
(4) 61° 37.29' N, 05° 07.28' E 
(5) 61° 37.26' N, 05° 07.39' E 
(6) 61° 37.38' N, 05° 07.78' E 
(7) 61° 37.37' N, 05° 08.73' E 
(8) 61° 37.54' N, 05° 09.83' E 
(9) 61° 37.84' N, 05° 10.20' E 
Note: During week 32, pipeline No. 1 will be lowered into place between Botnastranda 
and Litle Terøya. Afterwards, pipeline No. 2 will be lowered into place between Litle 
Terøya and Klauvane. Keep safe distance to ongoing operations.
Charts: 26, 27. 

Kart/Chart(s): 26, 27, 28 

82141. * (T) Sogn og Fjordane. Hovden. Trefoten. Undervanns ODAS. 

Type: Strømmålere med sensor under overflaten.
Periode: Uke 33 - 38 2026
Posisjoner med angitt dybde (ODAS høyeste punkt):
(1) 61° 38.30' N, 04° 58.92' E (15m)
(2) 61° 38.53' N, 04° 59.29' E (15m)
Overflatemerking: NEI
Kart: 26, 27, 28. (Multiconsult Norge AS, 21. juli 2026). (KildeID 79000).
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* (T) Sogn og Fjordane. Hovden. Trefoten. Subsurface ODAS. 

Type: Current meters with sensor beneath the surface.
Period: Week 33 - 38 2026
Positions with given depth (ODAS highest point):
(1) 61° 38.30' N, 04° 58.92' E (15m)
(2) 61° 38.53' N, 04° 59.29' E (15m)
Surface marking: NO
Charts: 26, 27, 28. 

Kart/Chart(s): 28, 29, 490 

82139. * (T) Sogn og Fjordane. Rugsund - Måløy. Undervanns ODAS. 

Type: Strømmålere med sensor under overflaten.
Periode: Uke 33 - 38 2026
Posisjoner med angitt dybde (ODAS høyeste punkt):
Kart 28 (også spesial):
(1) 61° 52.91' N, 05° 19.23' E (15m)
Kart 28, 29:
(2) 61° 54.91' N, 05° 07.79' E (15m)
Kart 29, 490:
(3) 62° 00.33' N, 05° 11.03' E (15m)
Overflatemerking: NEI
Kart: 28 (også spesial),  29, 490. (Multiconsult Norge AS, 21. juli 2026). (KildeID 79000).

* (T) Sogn og Fjordane. Rugsund - Måløy. Subsurface ODAS. 

Type: Current meters with sensor beneath the surface.
Period: Week 33 - 38 2026
Positions with given depth (ODAS highest point):
Chart 28 (also plan):
(1) 61° 52.91' N, 05° 19.23' E (15m)
Charts 28, 29:
(2) 61° 54.91' N, 05° 07.79' E (15m)
Charts 28, 490:
(3) 62° 00.33' N, 05° 11.03' E (15m)
Surface marking: NO
Charts: 28 (also plan), 29, 490. 
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Kart/Chart(s): 53, 55, 134 

82090. * (P) Sør-Helgeland. Tilremfjorden. Nordtaren. Dykkeroperasjoner. 

Se tidligere Efs (P) 03/80474/26.
Aktivitet: Dykkeroperasjoner i forbindelse med bygging av, Nordtarskallen.
Periode: I løpet av 2026
Aktsomhetsområde, 300m radius fra planlagt lanterne posisjon:
65° 33.55' N, 12° 10.84' E 
Fartøy: "MS Nautilus Survey" (LIXR) og "Nautilus Multi" (lekter)
Kontakt: Evert Stensholm. Telefon: + 47 920 19 105

Merk: Kystverket bruker eksterne dykkertjenester i forbindelse med bygging av Nordtarskallen.
Lekteren har AIS og er merket "Nautilus Multi". Lekteren vil være oppankret og ikke flyttbar.
Arbeidet utføres av Seløy Undervannsservice AS. Hold sikker avstand til pågående operasjoner.
Kart: 53, 55, 134. (Kystverket MN, 15. juli 2026). (KildeID 79000).

* (P) Sør-Helgeland. Tilremfjorden. Nordtaren. Diving operations. 

See former Efs (P) 03/80474/26.
Activity: Diving operations in connection with the construction of Nordtarskallen.
Period: During 2026
Precautionary area within 300m radius of the planned Lights position: 
65° 33.55' N, 12° 10.84' E 
Vessel: "Nautilus Survey" (LIXR) and "Nautilus Multi" (barge)
Contact: Evert Stensholm phone: +47 920 19 105

Note: The Norwegian Coastal Administration is using external diving services in 
connection with the construction of Nordtarskallen.
The barge is equipped with AIS and is identified as "Nautilus Multi." It will be anchored 
in position and is not movable during the operation.
The work is being carried out by Seløy Undervannsservice AS. Keep safe distance to 
ongoing operations.
Charts: 53, 55, 134. 
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Kart/Chart(s): 53, 134, 488 

82092. * (P) Sør-Helgeland. Brønnøysund N. Dykkeroperasjoner. 

Se tidligere Efs (P) 03/80474/26.
Aktivitet: Dykkeroperasjoner i forbindelse med bygging av, Verøya V og Prestøytaren.
Periode: I løpet av 2026
Aktsomhetsområder, 200m radius fra planlagte lanterne posisjoner:
(1) 65° 30.00' N, 12° 11.31' E (Prestøytaren)
(2) 65° 29.02' N, 12° 12.59' E (Verøya V)
Fartøy: "MS Nautilus Survey" (LIXR) og "Nautilus Multi" (lekter)
Kontakt: Evert Stensholm. Telefon: + 47 920 19 105

Merk: Kystverket bruker eksterne dykkertjenester i forbindelse med bygging av Verøya V og 
Prestøytaren. Lekteren har AIS og er merket "Nautilus Multi". Lekteren vil være oppankret og 
ikke flyttbar. Arbeidet utføres av Seløy Undervannsservice AS. 
Hold sikker avstand til pågående operasjoner.
Kart: 53, 134, 488. (Kystverket MN, 15. juli 2026). (KildeID 79000).

* (P) Sør-Helgeland. Brønnøysund N. Diving operations. 

See former Efs (P) 03/80474/26.
Activity: Diving operations in connection with the construction of Verøya V and 
Prestøytaren.
Period: During 2026
Precautionary area within 200m radius of the planned Lights positions:
(1) 65° 30.00' N, 12° 11.31' E (Prestøytaren)
(2) 65° 29.02' N, 12° 12.59' E (Verøya V)
Vessel: "Nautilus Survey" (LIXR) and "Nautilus Multi" (barge)
Contact: Evert Stensholm phone: +47 920 19 105

Note: The Norwegian Coastal Administration is using external diving services in
connection with the construction of Verøya V and Prestøytaren. The barge is equipped 
with AIS and is identified as "Nautilus Multi." It will be anchored in position and is not 
movable during the operation. The work is being carried out by Seløy 
Undervannsservice AS. 
Keep safe distance to ongoing operations.
Charts: 53, 134, 488. 

14/2026 603



Kart/Chart(s): 55 

82093. * (T) Nord-Helgeland. Halsfjorden. Skonseng. Havbruk. 

Aktivitet: Refortøyning av oppdrettsanlegg.
Periode: 27. juli - 6. september 2026
Posisjon: 
(1) 65° 48.70' N, 12° 38.59' E 
(2) 65° 49.06' N, 12° 38.03' E 
(3) 65° 48.59' N, 12° 36.43' E 
(4) 65° 48.29' N, 12° 36.33' E 
(5) 65° 48.25' N, 12° 36.83' E 
Merk: Flytende forankringsliner kan forekomme i perioder. Hold god avstand til arbeidsstedet.
Kart: 55. (Mowi ASA, 15. juli 2026). (KildeID 79000).

* (T) Nord-Helgeland. Halsfjorden. Skonseng. Marine farm. 

Activity: Marine farm re-mooring.
Period: 27 July - 6 September 2026
Position:
(1) 65° 48.70' N, 12° 38.59' E 
(2) 65° 49.06' N, 12° 38.03' E 
(3) 65° 48.59' N, 12° 36.43' E 
(4) 65° 48.29' N, 12° 36.33' E 
(5) 65° 48.25' N, 12° 36.83' E 
Note : Floating mooring lines may occur periodically. Keep safe distance to the work site.
Chart: 55. 

Kart/Chart(s): 62 

82096. * Nord-Helgeland. Nesøyfjorden. Vesterøyskjæret NV. Undervanns ODAS. 

Type: Strømmålere med sensor under overflaten.
Periode: 24. juli - 31. oktober 2026
Posisjoner med angitt dybde (ODAS høyeste punkt):
66° 33.42' N, 12° 46.62' E (20m)
Overflatemerking: NEI
Kart: 62. (Multiconsult Norge AS, 16. juli 2026). (KildeID 79000).

* Nord-Helgeland. Nesøyfjorden. Vesterøyskjæret NW. Subsurface ODAS. 

Type: Current meters with sensor beneath the surface.
Period: 24 July - 31 October 2026
Positions with given depth (ODAS highest point):
66° 33.42' N, 12° 46.62' E (20m)
Surface marking: NO
Chart: 62. 
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Kart/Chart(s): 74 

82111. * (T) Lofoten. Steinsfjorden. Hæsholmene. Jernstang havarert. 

Type: Jernstang
Navn: Skjoldbrybåan
Status: Delvis havarert (fare for mindre båter)
Periode: På ubestemt tid.
Posisjon: 68° 13.48' N, 13° 24.89' E
Kart: 74. Fyrnr. 70625M. (Kystverket N, 17. juli 2026). (KildeID 79000).

* (T) Lofoten. Steinsfjorden. Hæsholmene. Iron pole. 

Type: Iron pole
Name: Skjoldbrybåan
Status: Partially damaged (hazardous to small boats).
Period: Indefinitely
Position: 68° 13.48' N, 13° 24.89' E
Chart: 74. Light No. 70625M. 

82131. * (T) Lofoten. Steinsfjorden. Hæsholman. Jernstang havarert. 

Type: Jernstang
Navn: Hæsholman SV
Status: Havarert
Periode: På ubestemt tid.
Posisjon: 68° 13.38' N, 13° 25.66' E
Kart: 74. Fyrnr. 70624M. (Kystverket N, 20. juli 2026). (KildeID 79000).

* (T) Lofoten. Steinsfjorden. Hæsholman. Iron pole. 

Type: Iron pole
Name: Hæsholman SW
Status: Damaged
Period: Indefinitely
Position: 68° 13.38' N, 13° 25.66' E
Chart: 74. Light No. 70624M. 
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Kart/Chart(s): 69 

82074. * (P) Ofoten. Øksfjorden. Kvannkjosen. Nye navigasjonsinnretninger (New 
navigational installations). 

Prosjekt: Nye navigasjonsinstallasjoner, innseiling Kvannkjosen.
(Project: New navigational installations, approach to Kvannkjosen.).
Periode: oktober - desember 2026 
(Period: October - December 2026) 

Fyrnr.
(Light No.)

Posisjon
(Position ) Type Karakter

(Character ) 
738702 
Navarnesodden 

68° 21.97' N, 
15° 14.01' E 

Lanterne
(Light) Iso R 4s 

738710 
Storhaugneset 

68° 22.07' N, 
15° 15.39' E 

Lanterne
(Light) Iso W 2s 

Kart (Chart): 69. (Kystverket N, 14. juli 2026). (KildeID 79000). 

Kart/Chart(s): 78 

82075. * (P) Vesterålen. Risøysundet. Nygårdsrevet. Endringer på 
navigasjonsinnretninger (Alterations to navigational installations). 

Prosjekt: Nye og fjernet navigasjonsinstallasjoner
(Project: New and removed navigational installations).
Periode: januar - mars 2027
(Period: January - March 2027) 

Fyrnr.
(Light No.)

Posisjon
(Position ) Type Karakter

(Character )
819501 
Nygårdsrevet Ø  

68° 53.85' N, 
15° 33.58' E 

HIB
(Light with floodlight) Iso G 2s 

819501 
Nygårdsrevet S  

68° 53.76' N, 
15° 33.55' E 

HIB
(Light with floodlight) 

Fjernes
(To be removed) 

819503 
Nygårdsrevet midtre 

68° 53.83' N, 
15° 33.53' E 

Lysbøye
(Light buoy) 

Fjernes
(To be removed) 

Kart (Chart): 78. (Kystverket N, 14. juli 2026). (KildeID 79000).
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SKYTEØVELSER
(Gunnery exercises)

* Norsk kontinentalsokkel. Hordaland. Slåtterøy. Stolmen. V av Marstein. Marine 
skyteøvingar. Fareområde stadig aktive. 

Skyting mot luft og sjømål kan til ei kvar tid finne stad i følgjande skytefelt: 

END205 Marstein Nord END206 Stolmen
60° 08.0' N, 04° 00.0' E
60° 08.0' N, 04° 52.0' E
59° 55.0' N, 04° 52.0' E
59° 55.0' N, 04° 00.0' E 

60° 08.0' N, 04° 52.0' E
60° 03.0' N, 05° 02.0' E
59° 55.0' N, 05° 04.0' E
59° 55.0' N, 04° 52.0' E 

END207 Marstein Sør END208 Slåtterøy
59° 55.0' N, 04° 00.0' E
59° 55.0' N, 04° 52.0' E
59° 38.0' N, 04° 52.0' E
59° 38.0' N, 04° 00.0' E 

59° 55.0' N, 04° 52.0' E
59° 55.0' N, 05° 04.0' E
59° 45.0' N, 05° 04.0' E
59° 38.0' N, 04° 52.0' E 

Alle fartøy bør vere merksame på kva fare det kan medføre å segle gjennom dei nemnde 
fareområda. 
Kart: 19, 21, 307. 

* Norwegian continental shelf. Hordaland. Slåtterøy. Stolmen. W of Marstein. 
Gunnery exercises. Danger areas - continuously active.
Gunnery exercises against air and sea targets may at any time be carried out within the 
following areas:
END205 Marstein North END206 Stolmen
60° 08.0' N, 04° 00.0' E
60° 08.0' N, 04° 52.0' E
59° 55.0' N, 04° 52.0' E
59° 55.0' N, 04° 00.0' E

60° 08.0' N, 04° 52.0' E
60° 03.0' N, 05° 02.0' E
59° 55.0' N, 05° 04.0' E
59° 55.0' N, 04° 52.0' E

END207 Marstein South END208 Slåtterøy
59° 55.0' N, 04° 00.0' E
59° 55.0' N, 04° 52.0' E
59° 38.0' N, 04° 52.0' E
59° 38.0' N, 04° 00.0' E

59° 55.0' N, 04° 52.0' E
59° 55.0' N, 05° 04.0' E
59° 45.0' N, 05° 04.0' E
59° 38.0' N, 04° 52.0' E

Seagoing traffic should be aware of the danger areas.
Charts: 19, 21, 307. 
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* Rogaland. Utsira. Rakettoppskyting. 

Det er planlagt studentrakettoppskyting fra Utsira V.
Periode: 27. Juli - 16. august 2026
Sjøgående trafikk bes i ovennevnte tidsrom om å være oppmerksomme på en farefelts sirkel 
radius på 7nm fra rakettoppskyting punkt:
59° 18.44' N, 04° 51.93' E

Merk: Faktisk oppskytingstidspunkt Vil bli varslet nærmere innenfor vinduet, avhengig av 
værforhold. Aktiviteten gjennomføres kun ved oppfylte vær- og sikkerhetskriterier, herunder 
vindretning og -styrke innenfor definerte grenser. 
Farefeltet vil kun være aktivt i forbindelse med selve oppskytingen, og vi vil varsle nærmere før 
faktisk aktivering.
Kart: 17, 306, 307. (Portal Space, 27. juli 2026)

* Rogaland.  Utsira. Rocket Launch.
A student rocket launch is planned from Utsira V.
Period: 27 July – 16 August 2026
Maritime traffic is requested to exercise caution during the above period due to a 
hazard area with a 7NM radius from the launch point:
59° 18.44' N, 04° 51.93' E

Note : The actual launch time will be announced closer to the event within the launch 
window, depending on weather conditions.
The launch will only proceed if all weather and safety requirements are met, including 
wind direction and wind speed remaining within the specified limits.
The hazard area will be active only during the actual launch, and a further notice will be 
issued before it is activated.
Charts: 17, 306, 307.
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* Sør-Trøndelag - Nord-Trøndelag. Halten. Marine skyteøvelser. 

Forsvaret varsler om skarpskytingsaktivitet ved Halten i uke 32.

Periode: 5. - 6. august 2026, kl. 09:30 - 14.00 LT (07:30 - 12:00 UTC) begge dager

Maritim trafikk bes være oppmerksomme på følgende fareområde:

END 352 HALTEN
(1) 64° 51.00' N, 09° 48.90' E
(2) 64° 39.00' N, 10° 19.90' E
(3) 64° 13.00' N, 09° 27.90' E
(4) 64° 24.00' N, 08° 56.90' E

Fartøy bes unngå å oppholde seg området under de aktive periodene da det kan innebære fare. 
Kontakt: Vaktsjef Luftforsvaret, telefon  +47 755 95 900
Kart: 42, 44, 45, 49, 309. (Combined Air Operations Centre (CAOC) Bodø, 19. juni 2026). 

* Sør-Trøndelag - Nord-Trøndelag. Halten. Gunnery exercises.

The Norwegian Armed forces announce live-fire activity at Halten area during week 32.

Period: 5 - 6 August 2026, 07:30 - 12:00 UTC (09.30 - 14:00 LT) both days

Maritime traffic should be aware of the following danger area:

END 352 HALTEN
(1) 64° 51.00' N, 09° 48.90' E
(2) 64° 39.00' N, 10° 19.90' E
(3) 64° 13.00' N, 09° 27.90' E
(4) 64° 24.00' N, 08° 56.90' E

Vessels are requested to avoid the area during active periods, as it may pose a safety 
hazard.
Contact: Duty Officer, Royal Norwegian Air Force, phone +47 755 95 900
Charts: 42, 44, 45, 49, 309.
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* Sør-Trøndelag. Tarva. Operasjon. Rakettoppskyting. Fareområde. 

Propulse NTNU planlegger oppskyting av én forskningsrakett fra Tarva skyte- og øvingsfelt i 
Ørland kommune.

Periode: Oppskytingen planlegges gjennomført én gang innenfor tidsrommet 20. juli -
2. august 2026, avhengig av værforhold.

Under aktiv oppskytingsoperasjon vil følgende midlertidige fare-/aktsomhetsområde gjelde:
Et sirkulært område innenfor en radius av 5 nm fra 63° 47.20' N, 09° 21.78' E (Karlsøya, 
Tarva)

Området er ikke kontinuerlig aktivt i hele perioden. Når oppskytningsoperasjonen pågår, vil 
området bli patruljert av sikringsfartøy. Sjøfarende i eller nær området vil bli kontaktet, og bedt 
om å holde god avstand. 

Kontakt:
Stian Alseth, operasjonsleder, telefon  +47 410 61 610, stian.alseth@propulsentnu.no
Heerad Malekloo, oppskytningsleder, telefon+47 480 55 735, heerad.malekloo@propulsentnu.no
Kart: 38, 43, 309. (Propulse NTNU, 29. juni 2026). 

        * Sør-Trøndelag. Tarva. Operation. Rocket launch. Danger area.

        Propulse NTNU plans to launch one research rocket from Tarva firing and training range 
        in Ørland municipality.

        Period: The launch is planned to take place once within the period 
20 July - 2 August 2026, subject to weather and safety conditions.

        During active launch operations, the following temporary danger/precautionary area will 
        apply:

A circular area within a radius of 5 NM from 63° 47.20' N, 09° 21.78' E (Karlsøya, 
        Tarva)

        The area will not be continuously active throughout the entire period. During active 
        launch operations, the area will be patrolled by safety vessels. Mariners in or near the 
        area will be contacted and requested to keep well clear.

Contact:
        Stian Alseth, Operations Manager, phone +47 410 61 610, stian.alseth@propulsentnu.no
        Heerad Malekloo, Launch Manager, phone +47 480 55 735, 

heerad.malekloo@propulsentnu.no
        Charts: 38, 43, 309.
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* Sør-Trøndelag. Tarva. Militær øvelsesskyting. 

Forsvaret vil drive øvelser med sjø- og bakkestyrker, sjø til land, land til land, hånd- og 
avdelingsvåpen i skytefelt Tarva Low.

Perioder: Daglig 12. - 19. august 2026, kl. 11:00 - 24:00 LT (09:00 - 22:00 UTC)

I disse periodene er skytefeltet stengt for all sivil ferdsel, og sjøgående trafikk bes holde seg klar 
av følgende område:

END 356 TARVA:
(1) 63° 50.00' N, 09° 15.00' E
(2) 63° 51.00' N, 09° 23.00' E
(3) 63° 49.00' N, 09° 23.00' E
(4) 63° 47.50' N, 09° 25.00' E
(5) 63° 46.80' N, 09° 30.30' E
(6) 63° 44.20' N, 09° 30.30' E
(7) 63° 42.60' N, 09° 26.70' E
(8) 63° 42.30' N, 09° 20.80' E
(9) 63° 44.80' N, 09° 12.00' E

Kontakttelefon under skarpskyting på Tarva: +47 404 31 545
Kart: 38, 43, 309. (Forsvaret, 1. juli 2026). 

            * Sør-Trøndelag. Tarva. Gunnery exercises.

The Armed Forces will conduct exercises involving naval and ground forces, including 
sea-to-shore and land-to- land operations, using individual and unit weapons, in the 
Tarva Low area.

Periods: Daily 12 - 19 August 2026, 09:00 - 22:00 UTC (kl. 11:00 - 24:00 LT) 

During these periods, the firing range will be closed to all civilian traffic, and vessels are 
requested to keep clear of the following area:

END 356 TARVA:
(1) 63° 50.00' N, 09° 15.00' E
(2) 63° 51.00' N, 09° 23.00' E
(3) 63° 49.00' N, 09° 23.00' E
(4) 63° 47.50' N, 09° 25.00' E
(5) 63° 46.80' N, 09° 30.30' E
(6) 63° 44.20' N, 09° 30.30' E
(7) 63° 42.60' N, 09° 26.70' E
(8) 63° 42.30' N, 09° 20.80' E
(9) 63° 44.80' N, 09° 12.00' E

Contact phone during live-fire exercises at Tarva: +47 404 31 545
Charts: 38, 43, 309.
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Scotland - Shetlandsøyene - Norskehavet. Rakettoperasjon. Oppdatert periode. 

Det er planlagt en rakettoppskyting fra Saxa-Vord Spaceport på Shetland (60° 49.13' N, 00° 
46.46' W).

Periode: 10. august - 14. september 2026, 15:00 - 19:00 UTC (begrenset til mandager, 
onsdager og fredager)

Sjøgående trafikk bes i ovennevnte tidsrom om å være oppmerksomme på følgende to 
fareområder:
a) Et midlertidig fareområde rundt oppskytingslokasjon på Shetland:
(1) 60° 47.34' N, 00° 45.30' W
(2) 60° 48.56' N, 00° 56.99' W 
(3) 61° 00.91' N, 01° 06.83' W 
(4) 61° 05.04' N, 00° 35.61' W
(5) 60° 50.59' N, 00° 31.77' W 

b) Et midlertidig fareområde for farvannet nord av Shetland, mot Jan Mayen:
(1) 60° 46.82' N, 00° 45.15' W
(2) 60° 47.87' N, 01° 11.84' W
(3) 60° 52.76' N, 01° 30.90' W
(4) 62° 12.18' N, 03° 51.71' W
(5) 68° 57.59' N, 14° 46.30' W
(6) 70° 29.00' N, 09° 09.90' W
(7) 70° 46.33' N, 02° 44.55' W
(8) 68° 46.28' N, 01° 57.14' W
(9) 68° 00.10' N, 01° 41.24' W
(10) 66° 45.02' N, 01° 17.55' W
(11) 64° 45.59' N, 00° 43.93' W
(12) 64° 10.17' N, 00° 34.98' W
(13) 62° 45.02' N, 00° 14.96' W
(14) 61° 04.47' N, 00° 14.58' W
(15) 60° 53.30' N, 00° 21.62' W 

c) Rakettens første trinn forventes å lande i havet ved følgende posisjoner, og det kan 
forekomme fritt fallende rester.
(1) 67°15.33' N, 06° 08.40' W
(2) 67°52.90' N, 06° 38.78' W 

d) Beregnet nedslagsområde hvor det kan forekomme nedfall av deler/fragmenter er avgrenset 
av følgende posisjoner:
(1) 64° 27.20' N, 06° 46.30' W
(2) 68° 57.60' N, 14° 46.20' W
(3) 70° 29.00' N, 09° 09.90' W
(4) 70° 46.30' N, 02° 44.60' W
(5) 68° 46.30' N, 01° 57.10' W
(6) 68° 00.10' N, 01° 41.20' W
(7) 66° 45.00' N, 01° 17.60' W
(8) 65° 34.30' N, 00° 56.90' W 

Merk: Området rundt oppskytingslokasjon, fareområdet og området hvor det kan forekomme 
nedfall av deler/fragmenter er oppgitt som ekstremt farlige, og alle sjøfarende anmodes om å 
unngå disse områdene i selve oppskytingsperioden. Nærmere detaljer og datoer vil bli kunngjort 
via navigasjonsvarsler fem dager før oppskytingen.
Saxa-Vord Spaceport Range Control kan kontaktes på rangeops@shetlandspacecentre.com, 
eller telefon +44 014 79 782 040 for nærmere detaljer.
Se vedlegg nr. 2 i pdf-utgaven av "Etterretninger for sjøfarende" nr. 10/2026 for kartutsnitt.
Kart: 301, 303, 304, 315, 512. (Saxa-Vord Spaceport/UKHO,  29. juni 2026) 
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Scotland - Shetland Islands  - Norwegian Sea. Rocket launch operation. Updated 
period.
A rocket is due to be launched from Saxa-Vord Spaceport, (60° 49.13'' N, 00° 46.46' 
W).

Period: 10 August -  14 September 2026, 15:00 -19:00 UTC (limited to Mondays, 
Wednesdays and Fridays)
Maritime traffic is requested to be aware of the following danger areas:
a) A temporary space launch hazard area at Shetland: 
(1) 60° 47.34' N, 00° 45.30' W
(2) 60° 48.56' N, 00° 56.99' W 
(3) 61° 00.91' N, 01° 06.83' W 
(4) 61° 05.04' N, 00° 35.61' W
(5) 60° 50.59' N, 00° 31.77' W
b) A temporary space launch hazard area north of Shetland, towards Jan Mayen: 
(1) 60° 46.82' N, 00° 45.15' W
(2) 60° 47.87' N, 01° 11.84' W
(3) 60° 52.76' N, 01° 30.90' W
(4) 62° 12.18' N, 03° 51.71' W
(5) 68° 57.59' N, 14° 46.30' W
(6) 70° 29.00' N, 09° 09.90' W
(7) 70° 46.33' N, 02° 44.55' W
(8) 68° 46.28' N, 01° 57.14' W
(9) 68° 00.10' N, 01° 41.24' W
(10) 66° 45.02' N, 01° 17.55' W
(11) 64° 45.59' N, 00° 43.93' W
(12) 64° 10.17' N, 00° 34.98' W
(13) 62° 45.02' N, 00° 14.96' W
(14) 61° 04.47' N, 00° 14.58' W
(15) 60° 53.30' N, 00° 21.62' W
c) The rocket’s first stage and fairing are expected to splash down at the following 
locations, and some debris may fall freely:
(1) 67°15.33' N, 06° 08.40' W
(2) 67°52.90' N, 06° 38.78' W
d) The nominal splashdown area for this debris:
(1) 64° 27.20' N, 06° 46.30' W
(2) 68° 57.60' N, 14° 46.20' W
(3) 70° 29.00' N, 09° 09.90' W
(4) 70° 46.30' N, 02° 44.60' W
(5) 68° 46.30' N, 01° 57.10' W
(6) 68° 00.10' N, 01° 41.20' W
(7) 66° 45.00' N, 01° 17.60' W
(8) 65° 34.30' N, 00° 56.90' W
Note : The area around the launch site, hazard areas and the splash down areas are 
extremely hazardous and all mariners are advised to avoid these areas during the 
launch period. 
More precise dates and details of the launch will be promulgated through the MSI 
service, and UK Coastguard VHF and MF MSI Broadcast from 5 days before the 
launch. 
Contact Saxa-Vord Spaceport Range Control at rangeops@shetlandspacecentre.com or 
telephone +44 014 79 782 040 for further details. 
See enclosure No. 2 in the PDF version of NtM (Efs) No. 10/2026 for chart section.
Charts: 301, 303, 304, 315, 512.
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Shetlandsøyene N. Norskehavet. Færøyene. Rakettoperasjon. (3465(T) SKOTTLAND — 
Shetlandsøyene — Generell informasjon). 

Planlagt raketoppskyting fra SaxaVord Spaceport, (60° 49,03' N, 00° 45,68' V).
Periode: 5. oktober til 18. oktober 2026, kl. 07:00 - 12:00 UTC.
a) Sjøgående trafikk bes i ovennevnte tidsrom om å være oppmerksomme på følgende to 
fareområde:
(1) 60° 47,74' N, 0° 44,75' W
(2) 60° 47,72' N, 0° 46,48' W
(3) 61° 47,27' N, 2° 57,22' W
(4) 62° 50,75' N, 3° 03,61' W
(5) 63° 29,07' N, 1° 45,17' W
(6) 63° 29,78' N, 0° 16,08' E
(7) 62° 55,09' N, 1° 31,00' E
(8) 61° 50,59' N, 1° 27,79' E
b) Rakettens nesekonus og rakettbooster forventes å falle i sjøen, og det kan forekomme 
romfartsrester, sentrert rundt følgende posisjoner:
(1) 61° 57,00' N, 0° 45,40' W
(2) 62° 01,60' N, 0° 45,20' W
Merk: Området rundt oppskytningsstedet, fareområdet og nedslagsområdet er svært farlig. Alle 
sjøfarende anbefales å holde seg unna disse områdene under oppskytningsperioden.
Mer presise datoer og detaljer om oppskytingen vil bli kunngjort gjennom MSI-tjenesten samt via 
UK Coastguards MSI-sendinger på VHF og MF fra 5 dager før oppskytingen.
For ytterligere informasjon, kontakt SaxaVord Spaceport Range Control på 
rangeops@shetlandspacecentre.com eller telefon +44  01479 782 040
Kart: 301, 304, 308. Saxa-Vord Spaceport/UKHO 12. juli 2026 

Shetland Islands N. Norwegian Sea. Faroe Islands. Rocket launch operation. 
(3465(T) SCOTLAND — Shetland Islands — General information).

A rocket is due to be launched from Saxa-Vord Spaceport, 
(60° 49.03' N, 00° 45.68' W).
Period: 5 October and 18 October 2026 07:00 - 12:00 UTC
a) Maritime traffic is requested to be aware of the following danger area:
(1) 60° 47.74 N, 0° 44.75 W
(2) 60° 47.72 N, 0° 46.48 W
(3) 61° 47.27 N, 2° 57.22 W
(4) 62° 50.75 N, 3° 03.61 W
(5) 63° 29.07 N, 1° 45.17 W
(6) 63° 29.78 N, 0° 16.08 E
(7) 62° 55.09 N, 1° 31.00 E
(8) 61° 50.59 N, 1° 27.79 E
b) The rockets nose cone and booster are expected to splash down, and there may be 
space debris, centred on the following positions:
(1) 61° 57.00 N, 0° 45.40 W
(2) 62° 01.60 N, 0° 45.20 W
Note: The area around the launch site, hazard area and the splash down area are 
extremely hazardous and all mariners are advised to avoid these areas during the 
launch period.
More precise dates and details of the launch will be promulgated through the MSI 
service, and UK Coastguard VHF and MF MSI Broadcast from 5 days before the launch.
Contact SaxaVord Spaceport Range Control at rangeops@shetlandspacecentre.com or 
phone +44 01479 782 040 for further details.
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Charts: 301, 304, 308. 
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ADVARSLER
(Warnings)

* Norsk kontinentalsokkel. Prelegging av anker (Norwegian continental shelf. Pre-laying 
of anchors) .

Senterposisjon 
(Center position)

Utstrekning 
(Radius)

Periode
(Period)

Rumpetroll South
59° 14.39' N,
01° 52.85' E 

2400m Until arrival of
Deepsea Nordkapp 

Bounty
63° 44.78' N,
05° 56.23' E 

3400m Until arrival of
Scarabeo 8 

Symra
58° 58.16' N,
02° 16.91' E 

2600m Until arrival of
Deepsea Nordkapp 

Valhall PWP
56° 16.48' N, 
03° 23.98' E 

550m Until arrival of 
Noble Invincible 

Natrudstilen
60° 00.18' N,
02° 23.53' E 

3000m Until arrival of 
Deepsea Stavanger 

Askja
60° 06.66' N,
02° 35.47' E 

2700m Until arrival of 
Deepsea Stavanger 

Balder HT
59° 14.79' N,
02° 27.78' E 

1800m 
(from fairlead) 

Until arrival of
COSL Pioneer 

Vale 
59° 42.34' N,
02° 18.52' E 

4000m Until arrival of 
Deepsea Yantai 

Solveig BF (ITS)
58° 40.33' N,
02° 14.10' E 

2500m Until arrival of
Deepsea Nordkapp 

Skirne Template
59° 35.03' N,
02° 38.38' E 

1500m Until arrival of 
West Elara 

Carmen Appraisal
61° 00.07' N,
03° 07.82' E 

2700m Until arrival of 
Deepsea Yantai 

Byggve
59° 37.04' N,
02° 29.74' E 

1300m Until arrival of 
West Elara 

 Jotun Deep
59° 25.13' N, 
02° 20.32' E 

2000m Until arrival of
COSL Pioneer 

Vallhall
56° 16.54' N, 500m Until arrival of 
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56° 16.54' N, 
03° 23.67' E 

500m Haven 

Askepott prelay – Martin Linge D1
60° 30.35' N, 
02° 02.55' E 

1350m Indefinitely 

Askepott prelay – Martin Linge A
60° 30.34' N, 
02° 00.81' E 

1350m Indefinitely 

Johan Sverdrup template P
58° 48.37' N, 
02° 42.54' E 

2100m Indefinitely 

Gudrun
58° 50.66' N, 
01° 44.55' E 

1000m Indefinitely 

Sleipner 15/9-E-2
58° 29.78' N,
01° 43.27' E 

2200m Until arrival of
COSL Promoter 

Alpehumle
61° 38.74' N,
04° 08.77' E 

2600m Until arrival of
Scarabeo 8 

Heidrun C
65° 17.17' N,
07° 18.08' E 

2900m Until arrival of
Island Innovator 

Åsgard H
65° 07.08' N,
06° 40.45' E 

3300m Until arrival of
Transocean Encourage 

Johan Sverdrup Q
58° 46.12' N,
02° 45.65' E 

2500m Until arrival of
Deepsea Bergen 

NCS 6507/2-2
65° 55.99' N,
07° 32.51' E 

2400m Until arrival of 
Deepsea Yantai 

Merk: Ankerne blir installert på havbunn i forkant av ankomst av flyttbare rigger. Utstyret blir 
etter installasjon lagt ned på bunn, og blir vanligvis ikke markert på overflaten. 
Ankersystemene vil bli fjernet fra denne tabellen først når de er bekreftet fysisk 
fjernet, etter at riggen har forlatt lokasjonen. 

(Note : Anchors are installed on the seabed in preparation for the arrival of a mobile rig. After 
installation, anchors are left on the seabed and are usually not marked on the surface. 
The anchor systems will be removed from this table only after they have been physically 
confirmed as recovered, and the rig has departed the location ).
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* Inspeksjon av rørledning, kabel og trasé (Pipeline, cable and route survey).

Inspeksjon av rørledning, kabel og trasé ved bruk av undervannsfarkost vil bli utført som angitt 
nedenfor:
(Pipeline, cable and route survey by underwater vehicle will be conducted as described below): 

Skip og 
inspeksjonstype
(Vessel and type
of survey): 

Rute for inspeksjon 
(Survey route):

Period
(Duration):

Kart
(Charts):

"NORTHERN MARIA" 
(OZAV2)

Hydrographic/inspection 

survey of the NO-UK 
Telecommunication 
Cable System 
currently situated within
Norwegian Waters.

The NO-UK Cable 
Systemextends 
between 
Stavanger, Norway and 
Newcastle, UK

Contractor XOCEAN will 
conduct a single line of 
Edgetech Buried Object 
Sonar System (eBOSS) 
along whole route as 
well 
as a single line of Multi-
Beam Echosounder 
(MBES) to be acquired 
simultaneously. 

(1) 59° 04.23' N, 05° 44.54' E 
(Hælen, Rennesøy)
(2) 59° 06.39' N, 05° 37.87' E 
(3) 59° 06.89' N, 05° 32.92' E 
(4) 59° 04.86' N, 05° 22.37' E 
(5) 59° 00.55' N, 05° 20.27' E 
(6) 58° 58.38' N, 05° 17.99' E 
(7) 58° 55.95' N, 05° 17.65' E 
(8) 58° 54.81' N, 05° 12.62' E 
(9) 58° 28.85' N, 04° 35.28' E 
(10) 58° 15.03' N, 04° 29.55' E 
(11) 58° 00.74' N, 04° 10.83' E 
(12) 57° 55.77' N, 04° 07.96' E 
(13) 57° 49.14' N, 03° 59.53' E 
(14) 57° 44.16' N, 03° 55.11' E 
(15) 57° 39.35' N, 03° 53.67' E 
(16) 57° 35.95' N, 03° 49.34' E 
(17) 56° 59.37' N, 03° 32.46' E 
(18) 56° 47.50' N, 03° 29.67' E 
(19) 56° 38.10' N, 03° 25.53' E 
(20) 56° 37.11' N, 03° 22.95' E 
(21) 56° 30.77' N, 03° 20.19' E 
(22) 56° 28.37' N, 03° 15.09' E 
(23) 56° 22.27' N, 02° 53.86' E 
(Norway EEZ) 

15 August -
15 September 
2026 

14, 16, 306, 
455, 471 

"SIEM PRIDE" 
(LDPH)

Inspection of the Goliat 
power cable from 
Kvalfjorden, Kvaløya, 
to the Goliat FPSO. 

(1) 70° 42.57' N, 23° 48.21' E 
(2) 70° 43.75' N, 23° 52.61' E 
(3) 70° 45.38' N, 23° 48.90' E 
(4) 70° 47.42' N, 23° 37.70' E 
(5) 70° 51.90' N, 23° 27.28' E 
(6) 70° 53.10' N, 23° 19.33' E 
(7) 70° 55.99' N, 23° 16.61' E 
(8) 70° 58.17' N, 23° 09.27' E 
(9) 70° 59.32' N, 23° 07.87' E 
(10) 71° 02.39' N, 23° 07.35' E 
(11) 71° 09.60' N, 22° 56.40' E 
(12) 71° 14.43' N, 22° 39.73' E 
(13) 71° 20.70' N, 22° 22.78' E 
(14) 71° 18.95' N, 22° 13.10' E 
(15) 71° 18.89' N, 22° 14.77' E 

24 August -
6 September 
2026 

99, 101, 313 

Merk: Fartøyer i området bes holde god avstand.
(Note : Wide berth requested). 
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* Sogn og Fjordane. Nordsjøen. Westcon Yards, Florø - Statfjord A, Statfjord-feltet. Slep 
av rørledning, nedsenket. 

Se også vedlegg nr. 1 i PDF-utgaven av «Etterretninger for sjøfarende» nr. 12/2026 for 
sleperute og skisser.

På vegne av Equinor ASA planlegger TechnipFMC sammen med Buksér og Berging en 
slepeoperasjon i form av transport av bundlerørledning fra Westcon Yards, Florø, til Statfjord A. 

Periode: August 2026 (tentativ oppstart 5. august)

Den totale operasjonen forventes å ta om lag tre dager. Sjøsetting og slep av røret kan bli 
forsinket, da alle aktivitetene er klassifisert som værbegrensede operasjoner. 

Fra Westcon Yards (61° 36.18' N, 05° 03.08' E) slepes rørledningen (bundle) på overflaten ut til 
en kystnær lokasjon (61° 36.65' N, 04° 38.60' E) hvor rørledning senkes ned til planlagt 
slepedybde 70-80m, og fortsetter som et nedsenket slep helt ut til feltlokasjon (61° 15.50' N, 01° 
50.48' E). Lengden på rørledning er ca. 140m og total lengde på slepet, inkludert taubåter forut 
og akterut er ca. 540m. 

Under slepeoperasjonene skal den ledende slepebåten sende ut sikkerhetsmeldinger hver time 
på VHF-kanal 16, innledet med et DSC-varsel på kanal 70 når dette er påkrevd. Disse 
meldingene skal informere nærliggende fartøytrafikk om at en navigasjonsadvarsel vil bli sendt 
på VHF-kanal 06. 

Fartøy i farvannet nær slepet må vise stor aktsomhet, gå med avpasset fart og rette seg etter 
signal fra slepefartøy som lytter/sender på VHF kanal 16. Kommunikasjon med Kinn VTS 
vedrørende organisering av skipstrafikken vil foregå på VHF kanal 18 på vanlig måte. 

For mer utfyllende informasjon om slepet, vennligst kontakt: 
TechnipFMC Norge AS, telefon +47 47 67 58 85 00
Kart: 26, 27, 28, 307, 308, 479. (TechnipFMC Norge AS, 5. mai 2026). 

* Sogn og Fjordane. North Sea. Westcon Yards, Florø to Statfjord A, Statfjord Field 
– Tow of pipeline, submerged.

See also enclosure No. 1 in the PDF version of “Etterretninger for sjøfarende” No. 
12/2026 for tow route and sketches.
On behalf of Equinor ASA, TechnipFMC, in cooperation with Buksér og Berging, plans 
to carry out a tow operation involving the transportation of a pipeline bundle from 
Westcon Yards, Florø, to Statfjord A.

Period: August 2026 (tentative start-up 5 August).

The overall operation is expected to take approximately three days. Launching and 
towage of the bundle may be delayed, as all activities are classified as weather-
restricted operations.

The pipeline bundle will be towed on the surface from Westcon Yards (61° 36.18' N, 
05° 03.08' E) to an inshore location (61° 36.65' N, 04° 38.60' E), where it will be 
lowered to the planned towing depth of 70–80 m. The operation will then continue as a 
submerged tow to the field location (61° 15.50' N, 01° 50.48' E).
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During tow operations, the Lead Tug shall issue hourly safety announcements on VHF 
Channel 16, preceded by a DSC alert on Channel 70 when required. These 
announcements will inform nearby traffic that a navigational warning will be transmitted 
on VHF Channel 06. The towed pipeline is approximately 140 m long, and the overall 
tow length, including the lead and trailing tugs, is approximately 540 m.

Vessels navigating in the vicinity of the tow are requested to exercise extreme caution, 
proceed at a safe speed, and comply with instructions issued by the towing vessels, 
which will be monitoring and transmitting on VHF Channel 16. Communication with Kinn 
VTS regarding the organization and management of vessel traffic will be conducted on 
VHF Channel 18 in the normal manner.

For further information regarding the tow operation, please contact:
TechnipFMC Norge AS, phone +47 47 67 58 85 00
Charts: 26, 27, 28, 307, 308, 479.

* Aust-Agder. Risør. Testaktivitet med autonome og ubemannede overflatefartøy. 

Se også vedlegg nr. 1 i PDF-utgaven av «Etterretninger for sjøfarende» nr. 11/2026. 

Naval Robotics AS vil gjennomføre testaktivitet med autonome og ubemannede overflatefartøy i 
sjøområder ved Risør kommune. Testaktiviteten omfatter fjernstyrt og delvis autonom seilas, 
testing av sensor- og navigasjonsløsninger, kommunikasjon og sikkerhetsfunksjoner. 

Periode: mai - 30. juni 2026 og 1. august - 1. november 2026.

Fartøyene er mindre overflatefartøy på ca. 3 meter. Normal testfart vil være ca. 3–10 knop, men 
det kan forekomme kortvarig testing i høyere hastighet på egnede steder og når 
trafikksituasjonen tillater det. Testing gjennomføres uten avsperring av farvannet. Aktiviteten vil 
tilpasses trafikkbildet, værforhold og sikkerhetsvurderinger, og vil følge sjøveisreglene og opptre 
hensynsfullt overfor øvrig ferdsel. 

Område: Sjøområder ved Risør kommune, Agder fylke, i henhold til område vist i vedlegg.
Kontakt: Naval Robotics AS, ved Roger Kvernvik Syversen, telefon +47 918 71 928
Kart: 6, 7. (Naval Robotics AS, 3. juni 2026). 

* Aust-Agder. Risør. Autonomous and unmanned surface vessel testing.

See also enclosure No. 1 in the PDF version of “Etterretninger for sjøfarende” No. 
11/2026.

Naval Robotics AS will conduct testing of autonomous and unmanned surface vessels in 
waters off Risør municipality. Activities include remote and partially autonomous 
operations, and testing of sensors, navigation, communication, and safety systems.

Period: May - 30 June 2026 and 1 August - 1 November 2026.

The vessels are small (approx. 3 m). Normal speed 3–10 knots, short periods at higher 
speed may occur. No exclusion zone will be established. Operations will be adapted to 
traffic, weather, and safety, in accordance with COLREGs.

Area: Waters off Risør, Agder County,  see enclosure.
Contact: Naval Robotics AS, by Roger K. Syversen, phone +47 918 71 928
Charts: 6, 7.
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* Oslofjorden. Son - Drøbak. Regattaaktivitet. 

8. august 2026 avholder Drøbak Kajakklubb arrangementet "Drøbaksund Downwind 2026", en 
kajakkregatta i sjøområdet mellom Son og Drøbak i Vestby og Frogn kommuner. 

Det skal padles fra Brevikbukta og Emmerstadbukta ca. kl. 15:00 LT, med målgang mellom kl. 
16:00 og 17:00 øst for Husvikodden lykt. 

Posisjoner:
59° 30.518' N, 10° 40.932' E (Brevikbukta)
59° 34.991' N, 10° 39.237' E (Emmerstadbukta)
59° 40.438' N, 10° 37.056' E (Husvikodden lykt)

Padlingen vil foregå i nærhet til land på østsiden av fjorden, og  arrangementet holdes utenfor 
allmenn sjøtrafikk. Det vil til enhver tid være to vaktbåter tilknyttet arrangementet. Disse vil være 
utstyrt med VHF for kommunikasjon med hverandre og Horten VTS.
Kart: 3, 4, 402, 482. (Fredrikstad Seilforening, 1. juli 2026). 

* Oslofjorden. Son - Drøbak. Regatta activity.

On 8 August 2026 , Drøbak Kayak Club will hold the "Drøbaksund Downwind 2026", a 
sea kayak race in the waters between Son and Drøbak in the municipalities of Vestby 
and Frogn.

Participants will depart from Brevikbukta and Emmerstadbukta at approximately 15:00 
local time (LT), with the finish expected between 16:00 and 17:00 east of Husvikodden 
Light.

Positions:
59° 30.518' N, 10° 40.932' E (Brevikbukta)
59° 34.991' N, 10° 39.237' E (Emmerstadbukta)
59° 40.438' N, 10° 37.056' E (Husvikodden lykt)

The paddling route will follow the shoreline on the eastern side of the fjord, and the 
event will take place outside the main fairways used by general vessel traffic.
Two safety boats will be assigned to the event at all times. These vessels will be 
equipped with VHF radio for communication between each other and with Horten VTS.
Charts: 3, 4, 402, 482.

14/2026 621



*Nordsjøen. Karmøy V - Askøy. Slep av Havvindturbinen. 

Havvindturbinen TetraSpar Demonstrator vil bli frakoblet og slept til Semco Maritime sine 
fasiliteter på Hanøytangen, Askøy. 

Periode: 7. august - 30. august 2026 (slep og oppankring)
Kjølen til vindturbinen vil deretter bli hevet og slept videre til tørrdokk hos Semco Maritime
Periode: 1. oktober - 5. desember 2026 (Slep til tørrdock)
Sleperute:
(1) 59° 08.80'N, 05° 00.14'E
(2) 59° 13.24'N, 04° 59.19'E
(3) 59° 18.40'N, 04° 58.02'E
(4) 59° 45.69'N, 04° 51.10'E
(5) 60° 43.86'N, 04° 36.01'E
(6) 60° 44.79'N, 04° 41.21'E
(7) 60° 44.50'N, 04° 44.40'E
(8) 60° 42.69'N, 04° 48.38'E
(9) 60° 37.87'N, 04° 54.56'E
(10) 60° 36.75'N, 04° 53.51'E
(11) 60° 35.65'N, 04° 53.66'E
(12) 60° 32.57'N, 04° 55.71'E
(13) 60° 30.88'N, 04° 57.50'E
(14) 60° 25.62'N, 05° 01.81'E
(15) 60° 24.63'N, 05° 04.05'E
(16) 60° 24.78'N, 05° 05.81'E
(17) 60° 25.51'N, 05° 06.47'E
(18) 60° 25.90'N, 05° 07.16'E 

Merk: Slepet vil ha begrenset evne til å manøvrere. Annen trafikk i område må vise hensyn slik 
som foreskrevet i sjøveisreglene. 
All aktivitet vil bli gjennomført i tett samarbeid med VTS-tjeneste slik at all trafikk i området vil til 
enhver tid være klar over aktiviteten. 
Mindre endringer i fremdriftsplanen kan forekomme som følge av værforhold.
Kart: 17, 23, 120, 483. Global Maritime AS, 20. juli 2026).

*North Sea. Karmøy W - Askøy. Towing of Offshore Wind Turbine.
The TetraSpar Demonstrator offshore wind turbine will be decommissioned and towed to 
Semco Maritime's facilities at Hanøytangen, Askøy.
Period: 7 August - 30 August 2026 (Towing and mooring operations)
The turbine's keel will subsequently be raised and towed onward to Semco Maritime's 
dry dock.
Period: 1 October - 5 December 2026 (Towing to dry dock)
Tow Route
(1) 59° 08.80'N, 05° 00.14'E
(2) 59° 13.24'N, 04° 59.19'E
(3) 59° 18.40'N, 04° 58.02'E
(4) 59° 45.69'N, 04° 51.10'E
(5) 60° 43.86'N, 04° 36.01'E
(6) 60° 44.79'N, 04° 41.21'E
(7) 60° 44.50'N, 04° 44.40'E
(8) 60° 42.69'N, 04° 48.38'E
(9) 60° 37.87'N, 04° 54.56'E
(10) 60° 36.75'N, 04° 53.51'E
(11) 60° 35.65'N, 04° 53.66'E
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(12) 60° 32.57'N, 04° 55.71'E
(13) 60° 30.88'N, 04° 57.50'E
(14) 60° 25.62'N, 05° 01.81'E
(15) 60° 24.63'N, 05° 04.05'E
(16) 60° 24.78'N, 05° 05.81'E
(17) 60° 25.51'N, 05° 06.47'E
(18) 60° 25.90'N, 05° 07.16'E 
Note : The tow will have restricted maneuverability. Other vessels operating in the area 
must exercise due caution and comply with the International Regulations for Preventing 
Collisions at Sea (COLREGs).
All operations will be carried out in close coordination with the Vessel Traffic Service 
(VTS) to ensure that all traffic in the area is continuously informed of the activity.
Minor changes to the schedule may occur due to weather conditions.
Charts: 17, 23, 120, 483.
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FORSKJELLIGE MEDDELELSER
(Miscellaneous)

* Midlertidige (T) og foreløpige (P) meldinger i norske sjøkart som utgår (Temporary (T) 
and preliminary (P) notices withdrawn).

Melding 
(Notice)

Overskrift 
(Title)

Merknad  
(Remark)  

24/73489/23 * (T) Nord-Troms. Bårdsetsundet. Rundholmboen. Jernstang 
havarert.
* (T) Nord-Troms. Bårdsetsundet. Rundholmboen. Iron pole.

Reetablert
(Re-
established) 

02/73752/24 * (T) Sør-Troms. Finnfjorden. Hemingjord. Jernstang havarert.
* (T) Sør-Troms. Finnfjorden. Hemingjord. Iron pole.

Reetablert
(Re-
established) 

17/78654/25 * (T) Vesterålen. Skogsøya S. Breistrandvågen. Jernstang havarert.
* (T) Vesterålen. Skogsøya S. Breistrandvågen. Iron pole.

Reetablert
(Re-
established) 

20/79037/25 * (T) Ofoten. Tjeldøya. Kjærfjorden. Jernstang havarert.
* (T) Ofoten. Tjeldøya. Kjærfjorden. Iron pole.

Reetablert
(Re-
established) 

23/79678/25 * (T) Nord-Helgeland. Tommfjorden. Børøyholmen N. Jernstang 
havarert.
* (T) Nord-Helgeland. Tommfjorden. Børøyholmen N. Iron pole.

Reetablert
(Re-
established) 

03/80514/26 * (P) Nord-Helgeland. Dønna. Bjørn. Nye navigasjonsinnretninger 
(New navigational installations). 

Se (See) Efs
14/82137/26 

11/81750/26 
* (T) Aust-Finnmark. Varangerfjorden. Veidnesbotn. Marine 
grunnundersøkelser.
* (T) Aust-Finnmark. Varangerfjorden. Veidnesbotn. Marine site 
surveys.

Utført
(Completed
) 

11/81751/26 * (P) Salten. Støttvær. Seiskjær. Lykt. Ny karakter.
* (P) Salten. Støttvær. Seiskjær. Light. New character.

Se (See) 
Efs 
14/82099/26 

12/81931/26 * (T) Nordsjøen. Troll-feltet. Undervanns ODAS
* (T) North Sea. Troll field. Subsurface ODAS.

Fjernet
(Removed) 
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* Endringer i sjøtrafikkforskriften. 

Kystverket har fastsatt endringer i forskrift om sjøtrafikksentralenes tjenesteområde og bruk av 
bestemte farvann (sjøtrafikkforskriften). Endringene trådte i kraft 1. juli 2026. 

Blant de viktigste endringene er:
• Justering av definisjonen av særlig farlig og forurensende last, slik at laster som kun krever 
skipstype 3G etter IGC-koden ikke lenger omfattes av de strengeste bestemmelsene
• Ny definisjon av fartøylengde (Length Overall - LOA) for å sikre enhetlig praktisering av 
regelverket
• Nytt krav om sikt for fartøy over 300 meter i Drøbaksundet og Dynaløpet
• Endrede siktbestemmelser i Grenland, samt krav om dagslysseilas for fartøy over 50 meter 
nord for Frednesbrua i Skienselva
• Ferdselsforbud rundt havneanlegget på Kårstø 

Endringene er i stor grad presiseringer og justeringer av eksisterende bestemmelser, og flere av 
dem innebærer at gjeldende praksis nå blir formalisert i forskriften. 

Høringen og revidert forskrift er tilgjengelig på kystverket.no under regelverk/høringer, og hele 
endringsforskriften finner du også på lovdata.no. 
(Navigasjonsteknologi og maritime tjenester, Kystverket, 6. juli 2026).

* Amendments to the Maritime Traffic Regulations.

The Norwegian Coastal Administration has adopted amendments to the Regulations 
relating to the service areas of the vessel traffic service (VTS) centers and the use of 
specific waters (the Maritime Traffic Regulations). The amendments entered into force 
on July 1, 2026 .

Among the most important amendments are:
• Revised definition of particularly dangerous and noxious cargo, exempting cargoes that 
only require a type 3G ship under the IGC Code from the strictest provisions
• New definition of vessel length (Length Overall - LOA) to ensure consistent application 
of the regulations
• New visibility requirement for vessels over 300 meters in Drøbaksundet and Dynaløpet
• Amended visibility provisions in Grenland, as well as a requirement for daylight 
navigation for vessels over 50 meters north of Frednesbrua in Skienselva
• Ban on use of the waters around the port facility at Kårstø

The amendments are largely clarifications and adjustments to existing provisions, and 
several of them serve to formally incorporate current practice into the regulations.

The consultation documents and the revised regulations are available on kystverket.no 
under Regulations/Consultations, and the complete amending regulation can also be 
found on lovdata.no.
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* Stenging av Sotraleden ved arbeid med nye Sotrabrua. Motta e-postvarsling. 

Når den nye Sotrabrua skal bygges, er det nødvendig å stenge Sotraleden (via Vatlestraumen, 
Ø for Litlesotra) ved noen tilfeller. Stengingen kan være hel eller delvis, alt etter hvilke 
operasjoner som skal gjøres.

På  https://sotralink.no/sotraleden/ vil Sotra Link oppdatere med nøyaktig tidspunkt for 
stengingene, som vil samsvare med Etterretninger for sjøfarende (Efs), informasjonstjenesten 
fra Kartverket, Sjødivisjonen. I Efs kunngjøres sikkerhetskritiske oppdateringer og rettelser til 
offisielle norske sjøkart og opplysninger om forskjellige forhold som kan være av interesse for 
sjøfarende. 

Blir din virksomhet berørt av stengingen?
Send en e-post til sotrasambandet@sotralink.no, så legger de deg til sin e-postliste.
(Sotra Link, 8. januar 2026). 

* Closure of Sotraleden due to construction of the new Sotra Bridge. Sign up for 
        email notifications.

        During the construction of the new Sotra Bridge, it will be necessary to close Sotraleden 
        (the navigational route via Vatlestraumen, E of Litlesotra) on certain occasions. The 
        closure may be full or partial, depending on the operations being carried out.

At https://sotralink.no/sotraleden/, Sotra Link will provide updates with exact times for 
        the closures, which will correspond with the Notices to Mariners (Efs), the information 
        service from the Norwegian Mapping Authority, Hydrographic Service. The Efs 
        announces safety-critical updates and corrections to official Norwegian nautical charts, 
        as well as information on various conditions that may be of interest to mariners.

        Will your business be affected by the closure?
        Send an email to sotrasambandet@sotralink.no to be added to their mailing list.
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* Generell informasjon til Etterretninger for sjøfarende. 

Håndboka "Generell informasjon til Etterretninger for sjøfarende" er tilgjengelig for nedlasting i 
pdf-format på https://www.kartverket.no/til-sjos/efs/generell-info-til-efs. Håndboka oppdateres 
kontinuerlig ved behov. Det er derfor viktig at sjøfarende jevnlig leser håndboka.
(Kartverket sjødivisjonen, 5. januar 2026).

* Miscellaneous Notices to Mariners.

The handbook "Miscellaneous Notices to Mariners" is available for download in pdf 
format at https://www.kartverket.no/en/at-sea/efs/miscellaneous-notices-to-mariners. The 
handbook is continuously updated as needed. It is therefore important that seafarers 
read the handbook regularly.

* Bruk Norgeskart.no til hjelp med kartrettelser. 

På Norgeskart.no finner du oppdaterte sjøkart. Sjøkartene oppdateres to ganger i måneden. 
Merk at oppdateringstidspunktet er knyttet til utgivelsesdato for nye POD-kart, ikke Efs-
utgivelsen. Det vil derfor kunne ta noen dager før Norgeskart er oppdatert med rettelsene fra 
siste Efs. 

På norgeskart.no kan du søke på stedsnavn, eller skrive/lime inn posisjonen direkte fra Efs-
meldingen. Slik kan du raskt og enkelt se den endelige oppdateringen i sjøkartet, og bruke dette 
som veiledning når du skal påføre rettelsen i ditt kart. Husk å velge "Sjøkart oppdatert EFS" 
som bakgrunnskart inne på Norgeskart.

Dersom kartet viser forskjell i oppdatering ved ulikt zoom-nivå, er det fordi oppdateringen fortsatt 
pågår. Vær også oppmerksom på at det er kartet i beste målestokk i området som vises. Det vil 
si at dersom det er et havnekart eller en spesial i et område, så er det det som er 
bakgrunnskartet - ikke hovedkartet.

Kartverket understreker at den komplette digitale pdf-utgaven av Efs er det offisielle dokumentet 
som profesjonelle sjøfarende er pliktig å bruke for å oppdatere sine sjøkart. Profesjonelle 
brukere er selv ansvarlig for å laste ned siste utgave av Efs fra nettjenesten på 
Efs@Kartverket.no.
(Kartverket sjødivisjonen, 5. januar 2026).

* Use of Norgeskart.no as a chart corrections aid.

Updated sea charts are available at Norgeskart.no. The charts are updated twice a 
month. Note that the update is related to the release date of new POD-charts (Print on 
demand), not the Efs publication. Therefore, it might take a few days before Norgeskart 
is updated with chart corrections from the latest Efs Edition. 

The quick and easy method to see the final update in the chart, is by copy/paste or 
enter the position directly from the Efs or search by place name and use this as a guide 
when applying the correction to your chart. Remember to select base map layer 
"Nautical Charts updated EFS" at https://www.norgeskart.no.

If the chart shows mismatch of update at different zoom levels, it is because the update 
is still in progress. Please also note that the chart shown is the best scale chart in the 
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area. Thus, if there is a Harbor Chart or a plan in an area, either one of this is shown 
as the background chart - not the Main Chart Series. 

The Norwegian Mapping Authority underscore that the complete digital pdf edition of Efs 
is the official document that professional mariners are obliged to use to update their 
charts.  Professional users are responsible for downloading the latest edition of Efs from 
the online service at Efs@Kartverket.no.

* Innmelding av rettelser til Efs, Rett i sjøkartet. 

Rettelser og endringer i norske sjøkart kan meldes i https://rettikartet.no eller på e-post. Dette 
gjelder eksempelvis etablering og endring av installasjoner i sjø.

Informasjon om feil på navigasjonsinstallasjoner og hendelser langs norskekysten meldes til 
Nasjonal koordinator for navigasjonsvarsler: 
Tlf: 22 42 23 31 (Hele døgnet)  Faks: 22 41 04 91 (Hele døgnet)
E-post: navco@kystverket.no

Rett i sjøkartet:
Tjenesten gjør det enkelt å melde fra om observasjoner, feil og mangler i sjøkartene. Klikk i 
kartet og registrer din sak. Opprett en bruker, og få status og tilbakemelding på behandling. Vi 
anmoder også om å legge til kontaktinformasjon til eventuell tiltakshaver eller ansvarlig avdeling 
i kommunen for enklere og raskere saksbehandling.
Velger du å registrere deg, mottar du tilbakemelding etter jobben er behandlet, og vi får 
anledning til å kontakte deg dersom vi trenger tilleggsinformasjon eller avklaring for å fullføre 
oppdateringen.

E-post
Nautisk informasjon og data for oppdatering i sjøkart kan inntil videre også sendes på e-post til 
efs@kartverket.no som før. Slik informasjon omfatter både løpende meldinger, det vil si 
foreløpige (T) og midlertidige (P) meldinger, samt etableringer, endringer og nedleggelser av 
permanent varighet. Les mer på: 
https://www.kartverket.no/til-sjos/efs/innmelding-av-rettelser-til-efs
(Kartverket sjødivisjonen, 5. januar 2026).

        * Submitting corrections to Efs, Rett i sjøkartet.

        Corrections and changes in Norwegian nautical charts should be reported to 
https://rettikartet.no, or by e-mail. This applies, for example, to the establishment 

        and modification of installations at sea.

        Report information about unlit/missing navigational installations and other incidents to the 
        national coordinator for navigational warnings: 
        Tel: +47 22 42 23 31 (24 hours) Fax: +47 22 41 04 91 (24 hours)
        Email: navco@kystverket.no

        Rett i sjøkartet:
        The Norwegian Mapping Authority launched the registration service  in February 2020 
        (only in Norwegian). The service makes it easy to report observations, errors and 
        omissions in the charts. Click on the map and register your case. Create a user and get 
        status and feedback on processing. We also request that you add contact information for 
        any initiative holder or responsible department in the municipality, if this is known, for 
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        simpler and faster processing. If you choose to register, you will receive feedback after 
        update is processed, and we will have the opportunity to contact you if we need 
        additional information or clarification to complete the update. 

        E-mail
        Nautical information and data for updating in sea charts can, for the time being, also be 
        sent by e-mail to efs@kartverket.no as before. Such information includes both provisional 
        temporary (T) and temporary preliminary (P) notices, as well as all amendments of a 
        more permanent nature. Read more at: 

https://www.kartverket.no/en/at-sea/efs/contribution-of-nautical- information
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